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N O T E  T H E  T E X T S  

IN the preparation of the texts I made primary use of three Sanskrit 
manuscripts, all Nepalese copies of the nineteenth century: one belonging 
to Professor Tucci (A), one to the Cambridge University Library (B), and 
one to the Asiatic Society of Bengal (C). I have also noted the existence of 
the three other similar manuscripts obtained by Brian Hodgson, two of 
which are in the Bibliothkque Nationale and one in the Royal Asiatic 
Society, London. Of the last of these I have made some use. The Tibetan 
translation in the Kanjur and the translations of early Indian commen- 
taries preserved in the Tenjur were my chief guides throughout.' I have 
since compared my text with an earlier Sanskrit manuscript (about fifteenth 
century) in the private library of Kaisher Shamsher in Kathmandu. 

Of the early commentaries a fine Sanskrit manuscript of the Yogaratna- 
rna'lz by KZnha is preserved in Cambridge. Of the 70 folios only two, 
29 and 30, are missing. It is written on palm-leaf in an old BengPli script 
and dated the 39th year of King Govindapila. This king seems to have 
been the last of the Pila dynasty and ruled in the second half of the twelfth 
century. In  the Bir Library in Kathmandu there is another incomplete 
manuscript of 26 folios. It has been possible by means of this to supply 
most of the missing section of the Cambridge MS. Other small omissions 
and the few errors of the Cambridge MS. have been made good by means 
of the Tibetan Translation (Narthang Tenjur rgyud, xvi, ff. 1-73). 

Field-Marshal Kaisher Shamsher kindly allowed me the free use of his 
library and I have since found there incomplete palm-leaf manuscripts of 
the commentaries of Saroruha and Vairocana, which are quoted in my 
notes from the Tibetan translations. There is a second and fuller manu- 
script of Vairocana's commentary in the Bir Library (formerly known as 
the Durbar Library), but permission to photograph it was refused. For 
this work of mine I have relied upon the Tibetan translations of the com- 
mentaries except in the case of the Yogaratnamala'; in any case it would be 
impracticable to make running references to fragmentary unpublished texts. 

Also in the Field-Marshal's library there is one other commentary, the 
Hevnjrapaiijika' by Sr i -~amalani th ,  complete in 23 folios. This work does 
not seem to have been translated into Tibetan, for it is missing from the 
Tenjur. Nor does this Kamala or Kamalanith appear to be known in 
Tibetan tradition. There is a prima facze case for identifying him with 

I I have used the Narthang edition, controlling the occasional scribal errors on the 
blocks with the invaluable assistance of the Peking edition, reprinted under the supervision 
of Otani University, Kyoto and published in 1955 by the Tibetan Tripitika Research 
Institute. See The Tibetan Tripitika. ed. D.  T .  Suzuki, Vol. I ,  Tokyo-Kyoto, 1955, 
pp. 210-223. On the very rare occasions where there is any doubt of the correct reading, 
I have quoted both versions, Narthang (N) and Peking (P). 
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Kampala, who is named with Saroruha as an originator of the Hevajra- 
tantra (see Part I ,  p. 12), for we would expect him to have produced a 
commentary. This short work might well have been included in this 
edition, had it been found in time. 

The  Chinese version of the tantra (Taish6 edition no. 892) appears to be 
based on the same Sanskrit original as the Tibetan, but the translator 
clearly found difficulty in rendering the more obscure parts as intelligible 
Chinese. Thus this version, rather than assisting towards a better under- 
standing of the Sanskrit, would seem to provide new material for a study 
of its own. I have appealed to it on one or two occasions, but its testimony 
is really rendered superfluous by the far greater number of reliable Tibetan 
readings. 

In  mentioning the texts, I take the opportunity to thank Professor John 
Brough, who assisted me much with the reading of the manuscripts and 
provided me with many helpful ideas, and Professor Walter Simon, who 
assisted me with the Chinese version. Nor would I fail to mention those 
Tibetan translators of long ago, without whose labours we should be able 
to make little advance in Buddhist studies. Every one of their texts is an 
extraordinary linguistic feat, for no other translators have ever succeeded 
in reproducing an original with such painstaking accuracy. Relying upon 
them alone, there is no reason why the exact contents of any Buddhist text 
should not become known to us. A Tibetan translation of a text and a com- 
mentary, let alone five commentaries or more, is of far more value for 
understanding a work than a Sanskrit manuscript alone. It is on these 
translations that I have largely relied. 

When one is confronted with the task of providing a satisfactory transla- 
tion of a hitherto unedited Sanskrit work, the normal course of procedure 
should be first to establish a reliable text by a careful collation of the avail- 
able manuscripts, and then to interpret this direct in accordance with the 
accepted rules of grammar and syntax. Guidance may be sought from 
secondary versions, either translations or commentaries, but such help one 
would expect to be of a subsidiary nature, for the original text should 
always be the chief authority. Such a statement of method might seem 
quite superfluous, were it not for the fact that it has been found necessary 
in dealing with the present text to dispense with the orthodox and logical 
method of procedure, and reverse the whole process in a manner that at 
first might seem unreliable and dangerous. Indeed it must be confessed 
that the general method has been to first ascertain the intended sense of 
the text and then edit the manuscripts accordingly. The  one excuse for this 
method is that this is the most certain method of procedure, when one is 
dealing with manuscripts so manifestly rife with error as are the available 
manuscripts of the Hevajra-tantra. Nor on second thoughts should such 
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a method seem necessarily unreliable, where the primary concern is to 
learn the contents of the work and establish its relationship to a general 
cultural background. For this can still be done, even though the actual 
text may remain imperfect. 

For ascertaining the intended sense of the text the most reliable version 
is the Tibetan translation. This reproduces the original text at a far earlier 
stage than the nineteenth-century Nepalese MSS. The passages in apa- 
bhramda, for example, are transliterated as such, while in the manuscripts 
they appear partly sanskritized, and there are several instances where the 
sense suggested by the Tibetan is to be preferred in spite of the contra- 
dictory evidence of the manuscripts. Likewise the many commentaries, 
which with the exception of the YogaratnamGlZ are quoted from the 
Tibetan, refer to versions of the text as known from the ninth to eleventh 
centuries, and so they, too, in any matter of doubt must be given prece- 
dence over the extant manuscripts. In fact these two powerful aids, Tibetan 
translation and cornrnentarial works, are in themselves sufficient to provide 
us with a satisfactory translation of the whole work, while the manuscripts 
taken alone are not. I t  would seem reasonable therefore, that the actual 
editing of the Sanskrit text should follow rather than precede our under- 
standing of it. In final justification of this method it remains necessary to 
illustrate just how these manuscripts should be so unreliable. 

In order that a text should serve as a reliable guide, it is necessary that 
the editor should first be able to edit with some consistency, and in order 
to do this he must feel confident that the original text which he is attempt- 
ing to restore was a correct text, that scansion, grammar, and syntax were 
originally regular. In  a choice between several readings he would then 
logically choose the one that was correct and in restoring corrupt passages 
he would pay full regard to regular scansion. But in the case of the Hevajra- 
tantra there can be no such confidence. More than a hundred lines are 
quite irregular, and although they clearly represent Slokas of a kind, it is 
impossible to see how many of them can ever have been anything but 
irregular. Thus where there is a choice of reading, the original one is by 
no means necessarily the one that would permit correct scansion. Likewise, 
in the case of grammar and syntax, there seems to be complete carelessness 
in the matter of endings and irregularities of a kind that would be in- 
sufficiently explained by the ignorance of scribes. They have certainly 
added to the confusion, as may be seen by a comparison of the extant 
manuscripts, but their distortions are of a kind that can only suggest error 
based upon error. Since this is so, it is clearly impossible to hope to provide 
a satisfactory edition of such a text. One's aim, of course, should be to 
produce a version as close to the original as possible, but there is a great 
difference between attempting to restore an originally perfect text and an 
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originally imperfect text, for in the latter case we are deprived of the chief 
measure of success, namely the correctness of the restored version. 

In  our case therefore we have had to be content with the next best thing, 
namely a text that accords with the required sense as it may be ascertained 
from the Tibetan translation and the several commentaries. We may then 
accept the irregularities of scansion, .when it seems that they could not be 
otherwise, and the irregularities of grammar, in so far as they do not render 
impossible the required sense. Such is the principle I have tried to follow, 
but it is a principle that is inevitably inconsistent in application, for another 
might well insist that many of the irregularities retained still render im- 
possible any satisfactory translation. Some of these, however, occur with 
sufficient regularity to warrant their acceptance, some just cannot be other- 
wise, while some, which are altogether absurd, have been tentatively 
corrected. 

Thus for mere example the form -rzjpinam appears as neuter nominative 
(11. iv. 40, 55; vii. 8) and is attested in all manuscripts. 

ikrti (11. iii. 4) is treated as neuter and this false attribution of gender is 
confirmed by three neuter forms in the same line. 

The  mixture of nominatives and instrumentals (11. iii. 54) is attested 
by all manuscripts and should clearly be allowed to remain, as they have 
every appearance of being original. 

Barbarities of this kind are fundamental to the text, as is also the con- 
tinual mixing of the endings -h and -m. In  editing, one can but choose 
whichever seems the more correct of the two, but those who once recited 
this work do not seem to have bothered, while the scribes often write both 
the visarga and the anusvzra. 

But there are cases where some deliberate alteration of the text is neces- 
sary in spite of the manuscripts' unanimity in error. 

Thus they all have : s'abdas' ca . . . laksayet and one must make an obvious 
correction to iabdaii ca (11. iv. 14). 

They all confirm the reading tarjayantam surcisurcin (11. v. 27), but the 
required sense can be gained only by correcting to tarjayaE ca . . . . 

They all read: tatra madhye 'ham vidyit (11. v. 7), and one corrects to: 
. . . vidyate, wondering meanwhile whether one should improve still 
further with . . . vidyeya. 

Elsewhere we may reject all the alternatives offered, and supply the 
logically correct form. Thus instead of devati / devati / devatim we have 
written devatir (11. iv. 66),  and kathaqz instead of katamam (11. vii. I ) .  

Some corrections have been more bold, and while they seem necessary 
if the required sense is to be made clear, there can be no guarantee what- 
soever that they represent the original text. See I. v. 6;  vi. 9 ;  11. v. 70. 

Where the metre can be easily regularized this has normally been done, 
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but in some cases I have amended the text against the metre, e.g. I. vii. 9; 
11. vi. 6 ;  ix. 7. Such irregularity is probably inherent (cp. I .  vi. 24). 

The language need not be graced by the term Buddhist Sanskrit. It is 
just bad Sanskrit. The only special grammatical form worthy of note is 
the 3rd sing. opt. karet. The form of the gerund, normally reserved for 
compound verbs, is used with several simple verbs: va'dya, g~hya,  pcjya. 
There are six cases of double sandhi. 

The manuscripts themselves have no special features. Consonants are 
regularly doubled after -r-, but in our edition they are given as single. 

Square brackets [ ] have been used to indicate the desirability of omitting 
a word or passage which is nevertheless attested by all manuscripts, or 
which has some other claim to consideration as an original reading. Pointed 
brackets ( ) indicate the desirability of inserting a word or passage, usually 
for metrical reasons, for which no authority can be quoted from the manu- 
scripts, Tibetan version or the commentaries. The critical apparatus does 
not show all the variant readings, so very many of which, especially in the 
case of B, are useless scribal blunders. A number of absurdities are, how- 
ever, quoted as illustration of the nature of.these manuscripts. The pagina- 
tion given throughout the Hevajra-tantra refers to the Calcutta MS. 





































































































































































































































































































































SELECT VOCABULARY 

T I B E T A N  - S A N S K R I T  - E N G L I S H  

refem to an entry in the Index (vol. I ,  pp. 143 ff.). t refers to an entry in 
the Glossary (vol. 1, pp. 131  ff.). P Peking Kanjur. N Narthang Kanjur. 

SB concealed meaning (sandhybbhga). 

ka-ba stambha column, I. x. 2 I .  

ku-ba tumbika' goad, 11. ii. I. 

kun-mkhyen sarvajiia omniscient, 
I. viii. 5 I .  

kun-gyis bkur-ba Samvids' one of 
the early Buddhist *schools (= 
Sammitiya ?). 

kun-hdar-ma AvadhStf centre *vein. 
kun-hbyun-ba samudaya 'origina- 

tion', I. i. 26. 
kun-rdzob samvrti *relative in con- 

trast to absolute (don dam-pa). 
ko-lpags-mkhan carpturra a low- 

caste (worker in leather), 11. iii. 
45- 

kyehi rdo-rje "Heerajra 
dkah-thub tapas austerities, I. vi. 

24; x. 43. 
dkar-mo *Gauri. 
dkyil m n d a  essence, 11. xi. 4. 
dkyil-hkhor t*ma+ala mystic 

circle. 
dkri-ba veg to wrap, I. ii. zo. 
dkrug-pa k~obha causing to tremble, 

a "rite, I. ii. 5; 11. ix. 34. 
bkal-pa (N: bskal-pa) prasa'ritaku 

'stretching', 11. xi. 13. 

rkun-mahi lo-ma cauryapattra 
caurya leaves, I. ii. 20. 

ska-ba kufiiya astringent, 11. iii. 46. 
ska-rags or ske-rags mekhaki belt, 

I. iii. 14; vi. 3, 12; viii. 17; 11. vi. 

4. 
skad-cig-ma t k ~ a p a  +moment. 
skal bha'ga 'worth', I. vi. 19. 
skal-chen M h i i g a  'greatly 

blessed', 11. vii. 2, 12. 

skal-ldan b h v y a  worthy, 11. ii. 19; 
iii. 57. 

skal-pa vibhiga 'apportionment', I. 

skal-tned-pa dundura SB : unworthy, 
11. vii. 3 ; viii. 8. 

skal-bzan saubhiigya well endowed, 
11. vi. 1 1 .  

sku "kzya body. 
sku-gzugs pratima' image, 11. i. 2. 

3-  
sku-gsum trifiya +threefold for- 

mula of personality. 
ske-tshe riijiki black mustard, I. ii. 

ske-rags see ska-rags. 
skyil-krun phyed-pa ardhaparyatika 

rkan-gdub ntipura ankle-ring, I. vi. a dancing posture, 11. v. 34. 
3; 11. v. 58. skyur-ba amla sour, 11. iii. 46. 

rkan-pa g'yas-pa brkyad-byas-pa ( skye-mched *iiyatana basis of con- 
Zli(iha a posture, I. x. 30. 

rkan-hog pa'ta'la a *hell, I. viii. 53. 
rkun-mahi skra cauryakeia 'piled- 

sciousness. 
skye-ba bdun-pa sapta'varta 'seven- 

timer', I. xi. 9; see also lan-bdun- 
up hair', I. vi. 15. I Pa. 
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skye-bo med-pa vtj'ana lonely, I.  x. 
3 ; see also dben-pa. 

skyed-byed-ma Janani 'Mother', I .  

skyed-tshal ra-ba udyiina garden, I .  
vii. 18. 

skyes-giiis Dvtj'Z = "Briihmani, 11. 
iii. 62 ; see also bram-ze-mo. 

skyes-bu pu ru~a  man, I .  x. I 2. 

skyes-buhi byed-pa(hi hbras-bu) 
purusakiira(phala) 'fruit of manly 
activity', 11. iv. 56, 58. 

skyes-med rim-pa "utpannakrama 
'Process of Realization', I .  viii. 30; 
see also rdzogs-pahi rim-pa, 

skyon-ma Dosci 'Fault', one of the 
32 "veins, I .  i. 16. 

skra-yi ska-rags Kacadori hair-cord, 
I .  vi. 16. 

skrod-pa, bskrad-pa ucciitaha driv- 
ing away, a fierce "rite, I.  i. 8 ;  
ii. 14; 11. iv. 95; ix. 18; x. 3, 

5. 
brkam-pa lobha desire, I .  vi. 18. 
brkyan-ma Lalanci left "vein, I .  i. 

13, 14, 17; 11. iv. 25. 
bskyed-pahi rim-pa t"utpattikrama 

'Process of Emanation', I .  viii. 24; 
ix. 12; 11. ii. 29, 34. 

kha-ba tikta bitter, 11. iii. 46. 
kha-bahi ri Himiidri a place of pil- 

grimage, I .  vii. 14. 
kha-sbyar satnputa union,' complex', 

11. ix. I ; see also mfiam-sbyor. 
khab szici needle, 11. ix. 5. 
kham-phor iariiva dish, I. ii. 20. 

khams "dhiitu sphere of conscious- 
ness. 

khu-ba "Sukra semen. 
khyab-hjug "Vigu. 
khyab-pa vyip pervade. 

khyim-ma Gehii 'Homely', one of 
the 32 "veins, I .  i. 18. 

khyogs dolii swing, rocking motion 
(dolcriga, 11. xi. 13). 

khrag rakta "blood. 
khru hasta cubit, I.  ii. 20; x. 5;  11. 

i. 7 ;  (11. ix. I-. lag-pa). 
khru-ma jariiyu covering of the 

embryo, 11. iv. 61. 
khro-giier bhrkuti eyebrow, I. vii. 

' 6. 
khro-giier-can Bhrkuti, 11. iv. 65. 
mkhah-hgro-ma t"diikini. 
mkhah-spyod khecaratva 'powers 

of an aerial being', I .  xi. I I. 

mkhah-spyod-ma "Khecari. 
hkhal-ba (ky) spin (thread), 11. vi. 8. 
hkhor-ba *sa?nsiira phenomenal 

existence (= srid-pa). 
hkhor-lo t"cakra, circle, wheel; 

"cakri circlet, one of the five sym- 
bolic "adornments. 

hkhyud-pa iiliriga embrace. 
hkhril-gin latii creeping-plants, I. 

viii. 45. 
hkhrul-ba bhriinti mistake, I .  xi. 5 ; 

11. iii. 26; iv. 4, 5. 

ga-pur "karpzira camphor, SB: 
semen. 

gar niitya "dance. 
gar-ma or gar-mkhen-ma Nafi, 

"Nayti, or Nartaki. 
gug-skyes (P : gug-skyed) mudra 

'symbolic adornment', 11. ix. 12; 
see also phyag-rgya. 

gun-mo madhyamii middle finger, I. 
vii. 3. 

gur parijara canopy, I .  iii. 3. 
gur-gum kurikuma saffran, I.  iv. 2. 

go-cha kazjaca 'protection', 11. iii. 52. 
gon-bu pinda embryo, I .  viii. 9. 
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goms-pa abhyiZsa practice, per- 
severance. 

gos-dkar-mo +PZndurZ (PZndura- 
vcrstni). 

gri-gug kart?, kart~kZ, karti, 
kartari "knife. 

grub-mthah siddhznta authoritative 
treatise, I. viii. 54. 

grub-ma SiddhZ 'Perfected', one of 
the 32 "veins, I .  i. 18. 

gro-ga bhiirja birch-bark, 11. vii. 2. 

gros Zlocana deliberation, reflection, 
11. iii. 8. 

gla-rtsi kasturika musk, 11. x. 5. 
glu gita "song. 
glegs-bam pustaka book, 11. vii. 1-4. 
glo-bur dri-ma #Zgantukamah acci- 

dental defilement, 11. iv. 69. 
dgan-ba pcraka holding the breath, 

I.  xi. 3. 
dgah-ba tinanda "joy ; moda joy, I .  

iii. I .  

dgah-bral-gyi dgah-ba viramZnanda 
(tznanda) "'joy of cessation'. 

dgug-pa Zkrsti conjuring forth, a 
"rite, I .  xi. 2, 4;  11. i. 10; iv. 95; 
x. 3,4; see also hgugs-par byed-pa. 

dge-hdun phal-chen MahcZsanghi 
one of the early Buddhist "schools. 

dge-slon bhikp monk, 11. iv. 63 ; v. 

32, 53. 
dgons-pahi skad samdhyZbhZsa 

"secret language. 
dgod-pa (hgod-pa) nyZs to place, 

implant, I.  iii. 2; 11. vii. 9. 
dgod-pa hasita smile, 11. iii. 11, 54; 

h&ya mirth, 11. v. 26. 
dgyel-ba (for hgyel-ba) pat to fall, 

I.  x. 14. 
dgyes-pa -tu;fa pleased', 11. iii. 39 ; 

v. 48 ; vii. I ; viii. 8 ;  h~nra, 11. v. 

49. 

dgra-sta par& axe, I. ii. 23; 11. v. 

32. 
bgegs vighna obstacle, 11. iv. 90. 
bgrod-pa gamya suitable, I.  vi. 2 I ; 

11. iii. 41 ; gati way, 11. iv. 77. 
mgul-gyi phren-ba kanthama'h 

necklace, I .  vi. I I. 

mgul-rgyan konthi necklace, I.  viii. 
17; 11. vi. 4. 

mgon-po na'tha guardian lord, I.  vii. 
11. 

hgugs-par byed-pa Z k a r ~ a p  con- 
juring forth, a +rite, I.  ii. 17; 11. 
ix. 21 ; see also dgug-pa. 

hgog-pa nirodha 'cessation', I.  i. 26. 
hgyel-bapat to. fall, 11. iv. 66. 
rgyal Pusya, I. ii. 23. 
rgyal-tshan dhvaja banner of vic- 

tory, 11. iii. 21 ; SB: hanged man, 
I .  vii. 21. 

rgyal-rigs ksatriya warrior caste, 11. 
iii. 45. 

rgyas-pa pau~fika prosperity, a 'rite, 
11. i. 6, 7, 8;  iv. 95. 

rgyas-par vistarena in full, 11. iv. 
100. 

rgyu-hthun (hbras-bu) nisyandu 
(phala) 'corresponding fruit', 11. 
iv. 5658. 

rgyu-sbyin-ma Hetdiyi'kZ 'Pro- 
ducer of the Cause', one of the 
32 *veins, I.  i. 17. 

rgyud tantra ritual text, 11. i. 5; 
rite, 11. ix. 6. 

sgeg-pa erigcira lasciviousness, pas- 
sion, 11. v. 26. 

sgog-pa luiuna garlic, 11. iv. 13. 
sgom-pa t*bhZe:anZ conceiving, 

thought-creation; bh-vayati con- 
ceives, produces imaginatively. 

sgom-pa-ma BhZztaki 'Anchoress', 
one of the 32 *veins, I .  i. 16. 



sgyu-ma *m.Zya' illusion. 
sgyug-mo ivasyka' mother-in-law, 

11. v. 59; vii. 11. 

sgrub-thabs twsiidhana. 
sgrol-ma Tiirani or * Tiira'. 
brgyal-ba mzi rchita senseless, I. x. 

14; 11. iv. 66; ghasmai reel, 
stagger (?), 11. iv. 71. 

bsgyur-ba sphofa 'opening', I .  v. 20; 
viksepa movement, I,  vii. 26. 

na-rgyal gcag-pa abhimant 'have a 
special liking', 11. xi. 8. 

nal-bapariirama striving, I .  viii. 55. 
nal-bsos kyt&ama 'make effort', 11. 

iv. 72. 
nu-hbod raztrava a "hell, 11. ii. 12. 

no mi tshogs-pa (cp. Mvp. 2440: 
no mi chod-paham mi zlog-pa) 
uparodha protection, 11. v. 41. 

dnos-grub t*siddhi success. 
dnos-po bha'va existence, pheno- 

menal things, nature, I .  i. 10,20; 
viii. 20; ix. 3, 5; x. 9, 11, 12; 
11. ii. 37; etc. va tu  thing, I. i. 12; 
ix. I,  7 ;  11. ii. 37; etc. 

mnar-ba madhura sweet, 11. iii. 46. 
mnah-bdag vibhu Lord, 11. iii. 19. 
mnon-par bsnag-pa abhimantr en- 

chant, I .  ii. 28. 
mnon-spyod abhiciiruka bewitching, 

a "rite (I), I .  i. 8 ;  ii. 16; 11. iv. 95; 
ix. 20; x. 2. 

rna dundubhi drum, I .  iv. 2. 

rna-yab ciimara streamer (made of a 
yak's tail), I.  x. 21. 

rnam-pa adbhuta wonderment, 11. 
v. 26. 

rnub-pa kumbhaka inhaling, I.  xi. 3. 
rnon-pa-ma "Savari, I .  ix. 16; see 

also ri-khrod-ma and mtshan-ma. 
sna-ba pradosa 'night-fall', 11. i, 2. 

snags t *mantra spell. 
snags-pa mantrin = yogin, 11. ii. 16. 
snopzirvam first, I. viii. 2. 

sno-bo or snon-po nila dark blue, I. 
ii. ,20; iii. 7, 13. 

sno-bsans Sya'ma dusky colour, 11. iv. 
36; v. 36; xi. 6. 

snon-rabs puriina primeval, I.  x. 12. 

can-tehu damaru *drum. 
cod-pan mukuti tiara, I .  vi. 15, 16. 
bcom-ldan-hdas-ma bhagavati 

'Lady', 11. ii. 6. 
lcags-kyu atikusa hook, I. iv. I ;  xi. 

13. 
lcags-pahi bran-iiid Karmirapiilaka 

a place of pilgrimage, I .  vii. 13. 
lcug gulma shrub, I .  viii: 45. 

cha bha'ga part, I .  viii. 24,53 ; ix. 13; 
x. 2 ; khanda section, 11. v. 52 ; vii. 
I 2 ; kala', amiaka phase, 11. iv. 25, 
26. 

cha-byad iikyti appearance, 11. ii. 38; 
iii. 4. 

chags-pa utptida origination, 11. ii. 
27, 28; riiga passion (= hdod- 
chags), 11. ii. 5 I ; iii. 8 ; etc. 

chan r a a  juice, I .  ii. 20; madya 
intoxicant, I .  ii. 25; 11. iii. 46, 56; 
madana passion, SB : intoxicant, 
11. iii. 56; iv. 37; v. 61; vi. 9; 
vii. 12; xi. 15. 

chu-bdag phyogs vaun i  west, I. 
viii. 13; ix. 11. 

chu-ma or chu-yi rnal-hbyor-ma 
Va'ri or * Viiriyogini. 

chu-tshod nii& 'hour!, I .  i. 30. 
che-mchog mahattara best, 11. iii. 20. 

cho-ga or chog vidhirite, I.  x. 27; 11. 
i. 5 ; vidhiina ritual, 11. vi. 6. 

chom-rkun caura thief, I.  v. 3. 
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chom-rkun-ma *CaurE. 
chos-kyi dbyins dharmadha'tu 

'whole of existence', I .  iii. 4; 
'sphere of thought', 11. iv. qq, 47. 

chos-gos jvalacivara yellow robe, 
religious dress, 11. iv. 61. 

chos-dbyins dag-pa(hi ye-des) 
SuddhidharmatZ( jn'Zna) Wisdom 
of the Pure Absolute, I.  viii. 7 
(= next entry). 

chos-dbyins din-tu rnam-dag-ma 
suviSuddhadhrmadhGtu~tl~na) 
Wisdom of the Pure Absolute, 11. 
iv. 47 (see "wisdom as five-fold). 

mchan-khun kaksa breast, 11. vi. 2 ; 
vii. 4. 

mchil-rnag jalGsrg spittle, 11. iii. 47. 
mchog-tu dgah-ba param&zandu 

perfect ( t~nanda)  "joy. 
mchog-sbyin tya'ga renunciation, I .  

vi. 24. 
mchod-pa pEja (pass.), upaca'ra (I .  

ii. 28), upaha'ra (11. v. 19) wor- 
ship; pzij (pass.), yc (I. ii. 20) to 
honour, worship. 

mchod-yon argha offering, 11. i. 5, 

14. 
hchi-ba marapz death. I .  v. 2 I. 

hchol-pa vyasta disordered, wrong, 
11. iv. IS. 

hjig-rten gsum-po trailokya "three- 
fold world, I .  viii. 49. 

hjig-pa ngiana destroying, 11. iv. 95. 
hjigs-pa karZla terrible, 11. v. 28. 
hjigs-run-ba bhayCnaka frightful, 11. 

v. 26. 
hjim-pa m ~ d  clay, 11. iii. 44. 
hjug-ma V i ~ f z  'Pervader', one of 

the 32 "veins, I.  i. 16. 
ljan-khu hmita green, I.  ii. 20; 11. ii. 

32. 

rje-btsun bhatfiraka lord, I. i. 2;  iii. 
8; bharido lord, 11. v. 20. 

rjed-pa rc to honour, 11. iii. 15.  
rjehu(hi rigs) vaiiya traders and 

craftsmen, 11. iii. 45. 

iia-phyis SuktikZ 'mother-of-pearl', 
11. iv. 39. 

fial "supta, "mapna sleep. 
iii-ma siirya (pass.), m-rtanda "sun, 

I. iii. 11. 

iii-mahi mdog aruna reddish, I .  iii. 
7, 13. 

iiis-bskor dziceta two-stranded, I. vi. 
I 6. 

iie-bahi hthun-gcod upapilaaa place 
of pilgrimage, I .  vii. 10, 17. 

fie-bahi dur-khrod upaSmaCZ?uz place 
of pilgrimage, I. vii. 10, 18. 

fie-bahi hdu-ba upameliipaka place 
of pilgrimage, I .  vii. 10. 

fie-bahi gnas upupitha place of pil- 
grimage, I.  vii. 10, 13. 

fie-bahi tstshando upachandohu 
place of pilgrimage, I. vii. ro, 
I 6. 

iie-bahi iin upak:etra place of pil- 
grimage, I .  vii. 10, 14. 

iie-dban Upendra, 11. v. 37. 
iied-pa malana 'pressure', I. v. 19; 

mofana 'pressure', I .  v. 20; mJCl 
to rub, 11. ii. 5 ; .see also rnam-par 
fied-pa. 

iion-mons-pa klii to disturb, 11. ii. 
11; kles'a molestation, I.  v. 15; 
ix. 2; kilb-a evil, 11. ii. 8. 

fion-mons ges-byahi sgrib kleiajfii- 
ncif!araw moral and intellectual 
imperfections, I .  ix. 2. 

giiis-giiis-hkh yud-pa dzrandz'atantra 
'union', 11. iii. I I ,  54. 

giier-ma vali wrinkle, 11. viii. 5 .  
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miiam-fiid ye-ies samatcTjtiina Wis- 
dom of Sameness (see "wisdom 
as fivefold), I.  viii. 6; 11. iv. 46. 

miiam-ldan-pa samcryukta associated 
together, I.  vi. 5. 

mfiam-sbyor sampuia union, 11. vi. 
2 ; see also kha-sbyar. 

mfiam-zas-can samiihiirin concen- 
trating, 11. viii. 7. 

mfies (miied-pa) myd rub, 11. v. 5 ; 
xi. 10. 

scan-gsan hdebs-pa (P : hbab-pa) 
nimantr invite, I .  ii. 28. 

siiin-rje karuni, krpi "compassion. 
siiin-po hydaya heart, essence, I .  i. 2; 

ii. 3; s i ra  essence, 11. iii. 27; ix. 
I 5 ; garbha in." Vajragarbha. 

sfiu-gu-ma (= Venuki?) Premanf 
'Affectionate', one of the 32 "veins, 
I .  i. 18. 

sfiems-pa iitopa pride, I .  x. 30, 31. 
bsfiun k~ema 'well-being', I .  vii. 2. 

bsfien-pa sevi practice, I .  ii. 22. 

ti1 tila sesame-oil, 11. i. 10. 

gtad-pa (gtod-pa) samarp consign, 
11. iii. IS. 

gtum-mo "Candikii 'Impetuous', 
one of the 32 "veins, I.  i. 18; 
"Canddi, I .  i. 31; ix. 16; 11. v. 
36 ; see also gdol-pa-mo, smre-ia- 
can, ran-htshed-ma. 

gtor-ba sic sprinkle, 11. iii. 12. 

gtor-ma bali "offering, I .  ii. I ;  x. 
26; 11. iv. 89, 90, 92, 94, 95; ix. 
37. 

btan-sfioms upeksz impassibility, I.  
iii. I .  

btan-gtor (P : bsan-gtor) prokjana 
sprinkle, 11. v. 60. 

btu-ba palala chapter, 11. iv. 4 ;  ix. 
14; (= lehu). 

btun-mchog pivara luscious, 11. iV. 

27. 
rta-babs to raF  porta!, 11. v. 50. 
lta-stans drsti 'gaze', a kind of *rite, 

I.  i. 8; xi. I ,  6. 
lta-ba ikjana gaze, 11. iii. I I ,  54. 
ltun-bar byed-papiitanz over-throw- 

ing, a fierce "rite, I. xi. I ,  3, 4. 
lte-ba nibhi navel, I .  ii. 25; 11. iv. 

40; ix. I ; varataka 'heart', I .  iii. 6. 
lto-hphye uraga serpent, 11. iii. 54. 
ltos dan bcas-pa siipeksam mutually, 

11. ii. 42. 
sta-gon adhivisana arrangement, 11. 

I .  2. 

ston-pa Siinya "void. 
brtul-gugs-can vratin 'true one', 

yogin, I .  ii. 34; vii. 9 ;  11. ii. 6, 
29; iii. 48, 63 ; iv. 38; ix. I. 

bsten-pa (sten-pa) sev, sevii, upasevi 
serve, honour, I. v. 3; viii. 36; ix. 
7 ;  x. 7 ;  11. ii. 6. 

tha-shad iciira 'aspect', 11. xi. 9. 
thags-bzan-ris Vemacitrin, 11. v. 37. 
thab-khun kunda hearth, 11. i. 6. 
thabs tupzya "Means. 
thams-cad yod-par smra-ba "Sar- 

viistiviida, I .  i. 29; 11. iv. 59. 
thams-cad-rig sarvavit omniscient, 

I .  viii. 31. 
thal-ba bhasma ashes, I. vi. I 6 ; 11. v. 

10. 

thig-hdebs-pa samsiitr to measure, 
I .  ii. 20. 

thig-le tilaka mark, sign, I .  ii. 23; 
11. ix. 21. 

thu-bo jyejtha oldest, 11. ix. 21. 

thugs citta "mind, "thought. 
thuA-nu-ma Vimini 'Dwarfish', one 

of the 32 "veins, I.  i. 16. 
thun satndhi 'watch', I .  iv. 3. 
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thun-tshod prahZra 'watch', I. i. 30; 
'stage', 11. v. 63. 

thehu-chun kanis#hika little finger, 
I. vii. 3. 

tho brtsams-pa vihe~h 'have con- 
tempt', 11. xi. 8. 

thod-pa kapih  *skull. 
mthar-gnas-pa antasthiina the letters 

ya, ra, la, va, 11. ix. 23,24, 28,32, 

34, 37. 
mthe-bon angustha thumb, I. vii. 2 ; 

inch, I. x. 5 ; jyesthZ thumb, 11. 
iii. 14; vrddhz thumb, 11. v. 69. 

mthe-bon rgan-po v?ddhirigustha 
big toe, I. ii. 28. 

hthag-pa (AT) weave, 11. vi. 8. 
hthun-gcod pilava a place of pil- 

grimage, I. vii. 10, 17. 
hthor-hthun Zcama rinsing the 

mouth, 11. ii. 5. 

dag-pa s'uddhi, see rnam-par dag-pa. 
dad-pa SraddhZ faith, 11. ii. 35. 
dam-pa para excellent (pass.) ; 

parama supreme, I. x. 10; vara 
excellent, I. x. 3;  divya sacred, I. 
x. 4;  gcidham closely, 11. v. 60; 
vi. I ; xi. I. 

dam-tshig fsamaya *conventional 
or symbolic form, I. i. 5; vi. 24; 
vii. 7 ;  xi. 6;  11. ii, 19, 29, 38; iii. 
52, 55, 65, 67; vi. 8 ;  *sacrament, 
I. xi. 8 ;  11. vi. 10; vii. 10. 

dam-tshig-can samyin belonging 
to the tradition, 11. vi. 7, 8 ;  viii. 
6. 

dal-ba dhairya composure, 11. ii. 2 I ; 
dhira calm, 11. iv. 36; viii. 5. 

dug vi;a "poison. 
dun-chos s'arikhaka conch-shell., 11. 

iv. 39. 
dum-bu khanda fragment, 11. ii. 46. 

dur-khrod Smas'u'na *cemetery. 
dus kila time, I. x. 12. 

dus-thabs parva observance, I. viii. 

36- 
do-Sel hZra necklace, garland, I. x. 

21; 11. v. 6, 9, 58. 
do-Sel-phyed ardhahZra chain, I. x. 

21; 11. v. 6. 
dog-pa maiijari bunch, I. ii. 20. 

don dam-pa virrti *absolute. 
don-yod (grub-pa) +Amogha(siddhi) 

'Infallible Success'. 
drag-chen mahiraudra very fearful, 

I. viii. 16. 
drag-po Rudra, 11. v. 37. 
drag-8ul raudra horror, 11. v. 26. 
dran-pa fiams-pa cheamanda dis- 

traught, 11. v. 23. 
dral-ba sphitana rending, I. ii. 21; 

see also bdud-dral-ma. 
dri-napcti putrid, 11. iii. 46. 
dri-med (hbras-bu) vaimulya(phuh) 

'pure fruit', 11. iv. 56, 58. ... 
dri-iim surabhi fragment, 11. 111. 

46. 
dril-bu ghanlhii *bell. 
drod usma heat, I.  vi. 7;  tejas fire, I. 

x. 39; 11. ii. 55; iv. 84. 
gdug-pa du;ta evil. 
gdub-bu, 11. vi. 4; see lag-gdub. 
gdon graha demon, 11. iii. 66. 
gdol-pa candzla a low-caste, 11. iii. 

45 ; iv. 76. 
gdol-pa-mo or gdol-ma *CandZli; 

see also gtum-mo, smre-Sa-can, 
ran-htshed-ma. 

bdag "itman self. 
bdag-fiid Ctmaka very self. 
bdag-ma "Mcimaki. 
bdag-med-ma Naira'tmikii, Nairiit- 

myayogini, "NairitmyZ. 
bdud *Mira. 
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bdud-dral-ma MZrada'rikZ 'Daugh- 
ter of Death', one of the 32 
"veins, I .  i. 18. 

bdud-rtsi amrta "ambrosia, I.  ii. 2 0 ;  

iv. 2; xi. 9;  11. iii. 38, 46;pijzisa 
"ambrosia, 11. ix. g. 

bdud las rgyal-ba m~rtanda "sun, I.  
iii. 9;  viii. 5 .  

bdun-gyi bdun-pa saptmaptika 
"sun, I .  viii. 6. 

bde-ba sukha bliss. 
bde-ba-can sukhcivati realm of bliss, 

11. iv. 31; v. 2. 

bde-ba chen-po "mah5sukh.a great 
bliss. 

bden-pa bii  satyacatuska four 
"truths. 

bden-bra1 Nuiryti a goblin, 11. v. 37. 
bden-bra1 (phyogs) nairyti south- 

west, I .  ix. I O ; ~ .  29; 1 I . v .  53. 
mdo-sde-pa Sautrzntika, 11. viii. g. 
hdam-skyes pankaja lotus, I .  iii. 7 ;  

11. xi. 4. 
hdar-ba dhzi tremble, 11. iv. 66; 

kamp tremble, 11. ix. 4. 
hdu-ba melZ meeting, I .  vii. g, 10; 

meliipaka place of pilgrimage, I. 
vii. 10 ; milana meeting, 11. iii. 56. 

hdus-pa ntel2 'conjunction', I .  viii. 
5 ,  6. 

hdod-chags rciga passion. 
hdod-ma K2mint 'Lustful', one of 

the 32 *veins, I. i. 18; lady, I .  viii. 

50. 
rdul prasaeda sweat. 
rdul-tshon rajas colour, I .  ii. 20. 

rdo pZsana stone, 11. iii. 44. 
rdo-rje t *vajra. 
rdo-rje mkhah-hgro-ma VajradCki 

or * Vajradzkini. 
rdo-rje-can t Vajrin 'Adamantine 

Lord', I .  vii. 23 ; viii. 25 ; ix. 15 ; 

11. iii. I ,  23; iv. 66; vii. 5; ix. 15; 
xi. I. 

rdo-rje-spyan "LocanZ, I.  iv. 2; see 
also spyan-ma. 

rdo-rje-ma *VajrZ ; vajrini 'adaman- 
tine representative', 11. iv. 98. 

rdo-rje-hdzin-pa t"Vajradhara, 
Vajradhyk, VajradhZrin 'Vaj ra- 
Holder'. 

rdo-rje sems-dpah t"Vajrmattva 
'Adamantine Being'. 

rdo-rje lu-gu-rgyud-ma Vajradyri- 
khalZ, I .  iii. 8. 

ldo kautuka joy, I .  vii. 7 ;  see also 
brtse-ba. 

ldon-ros haritalakta green lac, I. ii. 
20. 

sdan-bar byed-pa vidvesana a fierce 
"rite, I .  ii. 15; 11. ix. 19; x. 

4, 5. 
sdug-bsnal-ba duhkha 'sorrow', I. i. 

26. 
sdug-pa sneha love, 11. iii. 44 ; see also 

mi-sdug-pa. 
sde sainya army, I. i. 8 ;  ii. 22; 11. iv. 

95. 
sde-pa nikciya 'school', I .  i. 29; 11. 

iv. 61. 
sdom-pa tsa?noara 'bond', internal 

mandala, I. i. 21; vi. 24; x. 41; 
11. iii. I ,  2, 3, 29; iv. 48, 49; 
'unity', 11. x. I. 

brda samketa sign, 11. iii. 55; see also 
tstsho-ma. 

brda-chen m&-cchoma secret sign, 
I .  i. 8. 

bsdig-pa tarj to threaten, 11. v. 27, 

39. 
bsdigs-mdzub tarjani forefinger, 11. 

v. 33- 
bsdu-ba samgraha concentration, I. 

iii. 2; 'beneficial act', 11. xi. I. 
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bsdu-bahi dnos-po bii s a m g r h -  
vastzuatu~ka four means of con- 
version, 11. ix. I I.  

nan-du giug-pa vidarbhita adorned, 
I. ii. 4. 

nan-tan(& ye-des) anu~lhzna 
@ins) Active Wisdom ; see bya- 
ba nan-tan and *wisdom as 
fivefold. 

nim-pa nimba bitter fruit of the 
nimba tree, 11. iii. 46. 

nu-ma kuca breast, 11. vi. 2. 

nor-bdag Kubera god of wealth, 11. 
v. 37. 

nor-bu kanlhi necklace, I. iii. 14. 
gnas Zlaya abode, 11. iii. 4;  deda 

place, I .  x. 3 ; pada spot, I .  viii. 48; 
'course', 11. iv. 62 ; pitha place of 
pilgrimage, I .  vii. 10, 12; 11. iii. 
67; bhuvana world, I. viii. 41; 
cihra monastery, 11. iv. 61; 
siddhi 'success', 11. xi. 3;  sthzna 
place, 11. vii. 9. 

gnas-brtan-pa SthZvari one of the 
early Buddhist +schools. 

gnas-pa sthz stand, abide; sthiti 
maintaining, I .  I.  9 ;  stability, 11. 
iv. 82. 

gnod-pa bZdh obstruct, harm, I .  viii. 
52,53 ; 11. ii. 27 ; apakzra harming, 
I. xi. 7. 

gnod-sbyin yaksa, I .  xi. 15 ; 11. ii. 21. 

mnan-pa cikram to trample, I .  ii. 20, 

23; iii. 18; 11. v. 8 ;  ix. 16, 27, 29, 
33 ; bZdhana thwarting, I. viii. 47. 

mnar-med Avici a +hell, I.  vi. 22. 

rna-cha kundah ear-rings, I .  iii. 14; 
vi. 2, 11; viii. 17; 11. vi. 4. 

rnam-pa cikiira form, I. viii. 50; .II. 
ii. 38,43 ; kZra syllable, I .  ii. 4,25 ; 
11. iii. 3 ; iv. 30; -kyti 'syllable', I .  

iii. 5; -1cam 'nature', I. i i i .  4; 
-vidha 'sort', I .  v. r 5. 

rnam-par rgyal-ba(hi bum-pa) 
uijaya(kaloia) Vessel of Victory, 
I .  x. 23; 11. v. 56. 

rnam-par iied-pa vim~d to press, 
crush, 11. iii. 39 ; vimarda pressing 
together, 'consummation', one of 
the four *moments ( t k a ~ ) ,  I. i. 
24; 11. iii. 6, 8, 9. 

rnam-par rtog-pa vikalpa discursive 
thought. 

rnam-par thar-pa virnok~a release, 
I.  xi. 15; 11. ix. 12. 

rnam-par dag-pa tviiuddhi +puri- 
I fication. 

rnam-pa sna-tshogs vicl'tra 'variety', 
one of the four *moments 
(tk~ana),  I.  i. 24; 11. iii. 6, 7, 9. 

rnam-par snan-mdzad (rnam-snan) 
+Vairocana 'Brilliant' ; = 'O>I', 
11. ix. 16, 19, 23, 28, 30, 32, 34, 

35, 36, 37- 
rnam-par sbyan-ba viiodhana puri- 

fication, 11. iii. 28. 
rnam-par sbyon-ba s a ~ k y  'consec- 

rate', 11. ii. 18 ; seealso sbyan-ba. 
rnam-par smin-pa(hi skad-cig-ma) 

vzjuika 'development', one of the 
four +moments (tbana),  I .  i. 24; 
11. iii. 6, 7, 9. 

mam-par srnin-pa(hi hbras-bu) 
ripZka(phala) 'fruit of retribu- 
tion', 11. iv. 58. 

tnal-hbyor t*yoga union, 11. ii. 23, 
42; iii. 18, 19; iv. 41, 58; vi. 8 ;  
xi. 8 ; see also sbyor-ba. 

mal-hbyor rgyud *yogatantra 
(ttantra). 

rnal-hbyor-pa *yogin. 
rnal-hbyor spyod-pa + YogZcZra, 11. 

viii. 10. 
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rnal-hbyor-ma Yyogini. 
rnal-hbyor-ma rgyud *yoginitantra, 

I .  vii. 19. 
sna-tshogs rdo-rje viivavajra crossed 

z)ajra, I .  iii. 3; 11. v. 55. 
snag-tsa masi ink, 11. vii. 2. 

snan-byed bhiiskara "sun, I .  viii. 5. 
snabs singhiinaka mucus of the nose, 

11. iii. 48. 
snun-pa han 'overcome', 11. ii. 47. 
snod bhzjana vessel, I .  iii. 9 ; viii. 20 ; 

11. v. 3 1 ; bhiinda vessel, 11. iii. 48. 
snod-can bhiiini (bhiigini) worthy, 

11. iv. 67. 
bsnun-pa (snun-pa) upahata 

afflicted, 11. ii. 37. 

padma-can padmini beautiful wo- 
man, 11. viii. 5. 

parnna-ri-khrod-ma Parnaiavari, 
11. iv. 65. 

pir k,ucii brush, 11. vi. 7. 
dpah-bo vira hero, 11. v. 3, 26. 
dpun-rgyan keykra bangle, I .  vi. 3. 
dpe-byad vyarijana (80) minor 

characteristics, 11. ii. 41. 
dpral-ba laliila forehead, I .  vii. 6;  

I.  xi. I. 

spyan-ma*Locanci, I .  i. 22; 11. iv. 65 ; 
see also rdo-rje-spyan. 

spyi-bo mkrdhan head, I. iv. 3. 
spyi-ma Siimhyii 'Common', one of 

the 32 *veins, I. i. 17. 
spyod-pa ciirya practice. 
spyod-yul gocara range, sphere. 
spro-basphar to send forth, 11. v. 10 ; 

paval-icami (pravafic) 'discourse', 
11. iv. 67. . . spros-pa prapafica 'diversity', 11. 11. 

29. 

phal-pa priikrta ordinary, 11. ii. 45. 

phug-pa (hbugs-pa) viddha pierced, 
cut, 11. ix. 8. 

phun-po "skandha component of 
personality. , phub t u ~ a  chaff, I .  ii. 24. 

phod-pa argh to prevail, I .  viii. 48. 
phyag-rgya j-"mudrii symbolic 

adornment, gesture, sign, part- 
ner; mudra, mudrav sign, I .  iii. 
13 ; vii. 7 ;  11. iv. 3, 15-19, 79-88, 
96 ; vi. 4; see also gug-skyes. 

phyag-rgya-can mudri possessing 
the sign, 11. iv. 98. 

phyag-rgya chen-po t"mahGmudri 
'Great Symbol'. 

phyag-mtshan cihna symbol, I.  viii. 
7, 10; 11. v. 55; vii. 12. 

phyag-dar-mkhan haddika a low- 
caste (a sweeper), 11. iii. 45. 

phyugs p d u  cattle, I.  x. 15 ; victim, 
11. ix. 4. 

phye-ma ckrna powder, I .  ii. 20; x. 
4;  11. V. 51. 

phra-gzugs-ma Szik~manipii 'Subtly- 
formed', one of the 32 "veins, I. i. 
I 6. 

hphar-ma pula circle, I.  viii. 12, 14; 
ix. 9, 10; x. 28; 11. v. 50. 

hphar-ma giiis-dag dvzTputa 'of two 
concentric parts', I.  viii. 3. 

hpho-ba sa?nkriinti 'phase', I. i. 30. 

bZ-yi mchog-sbyin Godiivari a 
place of pilgrimage, I .  vii. 14. 

ba-Ian-tshe (= literally 'cow-age', 
go[m]iiyu); gomiiyu jackal or frog, 
11. iv. 14. 

bag-chags viisanii influence of past 
actions, effect, 11. ii. 45, 53. 

bar-mahi srid antariibhava inter- 
mediate state (between death and 
rebirth), 11. ii. 30. 
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bin-dha gbon-nuhi gron-khyer 
VindhyZkauma'rapaurika' a place 
of pilgrimage, I. vii. 17. 

bu-btsas-skyes prasiitaja, 11. iii. 46. 
bu-ram guda raw sugar, 11. iii. 46. 
bun-ba bhlmga bee, 11. iv. 13 ; v. 12. 

bum-pa kalaSa jar, I. ii. 28; iv. 2; x. 
22; 11. v. 51. 

bya-skyibs kuiija cave, 11. vii. 7. 
bya-rgod gldhra vulture, 11. iv. 13. 
bya-ba nan-tan (-mi ye-ges) k~tyznu- 

~fhZnu(jiiGna) Active Wisdom (see 
"wisdom as fivefold), I. viii. 7 ; 11. 
iv. 46. 

byan-chub-kyi sems (byan-sems) 
"bodhicitta 'thought of enlighten- 
ment' (= khu-ba). 

byan-chub yan-lag bdun bodhyanga- 
sapta seven factors of enlighten- 
ment, 11. ix. 13. 

byams-pa maitri love, 11. ix. I I .  

byin-ba (hbyin-ba) magna sunk, 11. 
iii. 20. 

byin-gyis brlabs-pa t d + f h i i n a  
"empowerment, efficacious ex- 
pression, 'grace', I. ii. 10; iv. 3;  
viii. 51 ; 11. iii. 39; iv. 14, 29; 
vi. 8 ; ix. 36 ; xii. 5 ; prabhava, 11. 
ii. 3 I ; iii. 39. 

byin-za hutZiana "fire, I. viii. 2; 11. 
iv. 67; ix. 5, 32. 

bye-ba koti ten million, I. ii. 22, 27; 
11. ii. 60. 

bye-ba bheda 'disclosure', I. v. 3 ; see 
also dbye-ba. 

bye-brag smra-ba "Vaibh@ya, 11. 
viii. 9. 

byed-pahi bran-iiid KZrunyapa'taka 
a place of pilgrimage, I. vii. 13. 

byol-soxi tiryac animal, 11. iv. 73. 
bram-ze brahman Brahmin, 11. iii. 

bram-ze-mo *BrcSlamani, I. v. 2, 6; 
see also skyes-@is. 

bris-sku pata painting, 11. vi. 6, 7; 
vii. 3. 

bregs (hbreg-pa) mundita shaved, 
11. iv. 63. 

bla-ma guru *master, I. viii. 36; 11. 
iii. 3, 18; vi. 3 ; vii. 12; viii. 6; 
ix. 3 ; momentous, I I. vi. 7. 

blugs-pa snip wash, I. I I. 20; 11. iii. 
12. 

blo dhi wisdom, 11. iv. 41. 
dban dik@ ceremony, I. vi. 23 ; seku 

consecration, I. x. 27; 11. iii. LO, 

12; see also dban-du byed-pa and 
dban-bskur-ba. 

dban-bskur-ba or dban tabhi!eka 
'consecration. 

dban-snon indranila sapphire, 11. v. 

36- 
dban-du byed-pa vdya subduing, 

a *rite, I .  ii. 13, 26, 27; xi. I ,  3,4, 
14; 11. i. 8, 9, lo;  iv. 11; v. 39; 
ix. 17; x. 2,4. 

dban-ldan (phyogs) aiiani north- 
east, I. ix. 10; x. 29; 11. V. 17, 
53. 

dban-po indriya sense-faculty, I. ix. 
2; 11. iii. 31, 33, 35, 42, 50; iv. 
33; Indra, 11. v. 37. 

dban-po(hi phyogs) aindri Indra's 
quarter, east, I.. viii. 13; ix. 11; 
11. v. 13. 

dban-phyug ikara  lord. 
dban-ma SekZ 'Consecration', one 

I of the 32 "veins, I. i. 16. 
dbah-rlabs med-pa nistarariga tran- 

quil, I I. v. I I ; see rlom-sems med- 

Pa. 
dhu-ma "Madhyamaka, 11. viii. 10. 

dbul-ba (hbul-ba) pradhauk to pre- 
sent, 11. I. 5 .  
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dben-pa vijana lonely, I 
6; vii. 7. 

dbyans-yig svara vowel, 

. ii. 20; vi. 

11. iv. 41. 
dbyug-gu dan(ta 'period', I. i. 30. 
dbye-ba bheda 'component', I. i. 21 ; 

'distinction', I. v. 9; vi. 5 ; viii. 28 ; 
11. ii. 52, 59; etc. 

hbad-pa yatna effort. 
hbigs-pa sphut dispel, 11. ii. 46. 
hbyun-po bhuutika, bhiita spirit, I. 

ii. I ;  11. iv. 95; ix. 37. 
hbyun-ba bhcta element, I. v. 10; 

11. ii. 52; recaka exhaling, I. xi. 3. 
hbrin-po madhyama middle, I. viii. 
37; X. 4; (= dbu-ma, I. viii. 38). 

hbru-mar taila sesame oil, I. ii. 28. 
sbyan-ba samskrta 'consecrated', 

I. vi. 9; see also rnam-par 
sbyon-ba. 

sbyar-du biag-pa sa?nputik~ta placed 
together, I. ii. 20. 

sbyin-sreg homa "oblation, I. vi. 24; 
x. 43; 11. i. 2. 

sbyon-ba Sudh purify, I. ix. 18; see 
also rnam-par dag-pa. 

sbyor-ba tyoga union, I. vi. 4; vii. 
28; x. 30, 38; xi. 5; 11. ii. 26, 53; 
iv. 38; v. 43, 48; see also rnal- 
hbyor. 

sbyor-bral-ma Viyogi 'Unattached', 
one of the 32 "veins, I .  i. 18. 

sbran-chen mahimadhu collyrium, 
11. vii. 2. 

ma-mchu ostha lower lip, 11. vi. 2, 

5; vii. I; xi. I ,  12. 
ma-mo MZtari 'Mother', one of the 
32 "veins, I. i. 16; mztr mother- 
goddess, I. iv. I ;  vi. 6; 11. iv. 10; 
v. 29; vii. 10. 

ma-runs-pa krzira wrathful, I. ii. 20; 
xi. I ;  11. ii. 13; vi. 9; ix. 2. 

mar-gad marakata emerald, 11. v. 3 5. 
mar-no krnni dark fortnight (second 

half of lunar month). 
mi-bskyod-pa "Aksobhya 'Imper- 

turbable'. 
mi-hchi amrta ambrosia, I. vi. 4; 

11. iv. 39; see also bdud-rtsi. 
mi-sdug-pa bibhatsa loithsomeness, 

11. v. 26. 
mi-phyed-ma Abhedyi 'Indivisible', 

one of the 32 "veins, I. i. 16. 
mi-bzad-pa raudrakarman 'of evil 

conduct', 11. ii. 50. 
mig-hphrul mnah-ba ilzdiili 

(indrajilin) wonder-worker, 11. v. 

23. 
mu-stegs-pa tirthika heretic, 11. ii. 

5'. 
me(hi phyogs) agni (Zgneyi) south- 

east, I. ix. 10; x. 29; 11. v. 53. 
me-lon ye-des idars'ajfiina Mirror- 

like Wisdom (see "wisdom as 
fivefold), I. viii. 6; 11. iv. 46. 

mon-sran-sneu m i ~ a  beans, 11. ii. 47. 
myo-ba unmZda mania, 11. ii. 11. 
dmigs-pa upalabh to conceive, en- 

visage, I. viii. 35 ; x. 17; avalamb 
to depend on, 11. iii. 42; drs' 
'envisage', 11. ix. 5. 

rmans (dmans) Szidra common 
people, 11. iii. 45. 

smin-mkhan (P : smig-mkhan) 
cennakzra a low caste, 11. iv. 76. 

smod-tshig durbhn~a evil words, 
derogatory speech, 11. vi. 3. 

smon-lampranidhzna vow, 11. viii. 6. 
smyug-gu lekhani pen, 11. vii. 2. 
smre-da-can (P : sme-ga-can) "Can- 

dd t ,  11. iv. 21 ; see also gdol-pa-ino. 

tsan-dan candana sandal-wood, 11. 
ii. 5; x. 2. 
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tsun-dii Cundi, 11. iv. 65. 
gtsan-spra duci purification, I. x. 3 I, 

33; 11. iii. 41. 
gtsigs-pa-can vikhra'lin distorted, 11. 

iv. 12. 

gtsug-pud filthii crest, I. vii. 6. 
gtsub-stan mathniya 'fire-stick', 11. 

iii. 37. 
gtsub-din ka'da 'fire-stick', 11. iii. 

gtso-bo pradhiina chief, I. i. 13; 
prabhu lord, I .  iii. 10; viii. 47; 
11. ii. 41; iii. 24; iv. 81, 96; v. I, 

29, 67; vi. 6 ;  ix. 10; mukhya best, 
I .  vii. 22. 

gtso-blag-ma Raja.& 'Washerwo- 
man', I. v. 17; see also tshos-ma. 

btsir (htshir-ba) prapi4 press, 11. v. 
69; vi. 2, 5 ;  vii. I ;  xi. I. 

btsun-mo yogd woman, yogini, I. i. 
I ; viii. 28; 11. ii. 38, 41 ; iii. 30, 
43 ; v. 43 ; viii. 7. 

btsod na'rtanh *sun, 11. v. 35. 
btsos (htshod-pa) tapta 'burnished', 

11. v. 35. 
rtsa nidi *vein, I. i. 13, 19; 11. iv. 24. 
rtse- ba-ma (literally : 'Playful') 

Divyi 'Divine', one of the 32 
*veins, I .  i. 16. 

rtse-gsum-pa trihla trident, I .  iii. I 8. 
brtse-ba kautuka zeal, 11. ii. 8; see 

also ldo. 

tsha-ba RQ&h pungent, 11. iii. 46. 
tsha-ba-ma Ufma' 'Heat', one of the 

32 *veins, I .  i. 17. 
tshans-pa Brahma', I .  v. 12-13 ; 11. v. 

37. 
tshans-pahi sa-bon b r a h d j a  

paliia-seed, I. ii. 23. 
tstshando chandoha a place of pil- 

grimage, I .  vii. 10, 15. 

tshul  pa form. 
t s h m  &ma, danta tooth, 11. vi. 

2, 5; vii. I ;  xi. I. 

tsher-ma kanthaku thorn, 11. i. 10. 

tstsho-ma (= brda) choma secret 
sign, I .  vii. I. 

tshogs g a w  troupe, company, 11. iv. 
11, 12, 95; vii. 6, 11. 

tshod-ma vyan'jma herbs, 11. iii. 58. 
tshor-ba *vedm- feeling, 11. iv. 33. 
tshos-ma Rajaki 'Washerwoman', 

I .  v. 2, 6; 11. iii. 63; see d o  gtso- 
blag-ma. 

mtshan/mtshon-pa lab to mark, I .  
vi. 5; x. 18; xi. 9, 11; 11. ii. 58; iv. 
12, etc.; ank, 11. v. 55. 

mtshan-fiid or mtshan &qu 
characteristic. 

mtshan-ma arika mark, 11. iv. 15; 
(sea limb, 11. xi. 13). 

mtshan-mo *&ari 'Savage', one 
of the 32 +veins, I.  i. 17; see also 
ri-khrod-ma cmd rnon-pa-ma. 

mtshan-fiid dan bral-ba vilukppa 
'blank', one of the four *mo- 
ments ( t h a w ) ,  I.  i. 24; 11. iii. 6,8. 

mtshams simcn parting, I. vii. 5. 
mtshon-bsnun i a s t r h t a  'slain war- 

rior', I.  vii. 21. 

htshal-ba (elegant usage) jt7a' know, 
11. iv. 96; v. 4, 22, 23. 

htshe-ba upadrava calamity, 11. ii. 
I I ; iii. 66. 

htshed-pa pzvaka fire, 11. ii. 49. 
htshed-pahi mtsharns pa'vakakoy 

south-east, 11. v. 18; see mehi 

phyogs. 
htshed-ma Pivaki 'Purifying', one 

of the 32 *veins, I.  i. 18. 

mdzub-mo pradeMti second finger, 
I .  vii. 3. 
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rdzas dravya 'ingredient', 11. iii. .38. 
rdzin-bu puskarint pool, I .  ii. 20. 

rdzin-buhi hgram vzpikcitiram 
'shore of the lotus-pool', a place 
of pilgrimage, I.  vii. 18. 

rdzu-hphrul rddhi magical power, I. 
xi. 5. 

rdzogs-pa ni~patti manifestation, I.  
iii. 2 ; viii. 7 ; ni~pamuz manifest, I.  
viii. 10; 11. i. 5. 

rdzogs-pahi rim-pa *utpannakrama 
Process of Realization, I .  viii. 24; 
11. ii. 34; iv. 41; see also skyes- 
med rim-pa. 

ian-po mztuh maternal uncle, 11. v. 

59. 
iabs-bsil pzdya water for the feet, 

11. i. 5, 14. 
ii-ba "nirvzw, I .  viii. 15; ix. 12; 

nivrti release, 11. iv. 72; SZnta 
tranquil, 11. iii. 18 ; xi. 4 ; Scfnti 
propitiation, a "rite, 11. i. 6-8, 10; 
iv. 95 ; V. 26 ; "Siva, I .  v. 12-13. 

iin ksetra, I .  vii. 10, 13. 
iim-pa misfa pleasing, 11. iii. 20. 

ie-sdan dve~a "wrath. 
i o  dadhi curds, 11. i. 10. 

giib-pa (hjib-pa) vr;, samvrs to suck, 
1I.v. 62; vi. I ;  xi. 12; bhzi~, 1I .v .  
38. 

gion-nu-ma kuma'ri girl, I .  ii. 20,28. 
giol-ma Pravana' 'Bent', one of the 

32 "veins, I .  i. 17. 
bii-miiam catu&ama 'potion of four 

ingredients', 11. iii. 59; iv. 7; x. 4. 
bii-ba(hi dban-bskur) caturthzbhi- 

seca Fourth "Consecration 
(tabhi~eka), 11. iii. 10, I I .  

bied-pa tatpara intent, 11. iii. 18. 

ze-ba keiara anthers, pericarp, 11. v. 

52.  
ze-hbru kiiijalka pericarp, lotus- 

centre, I. viii. 3;  11. ii. 25; xi. 
6. 

zla-nor candramani moon-stone, 11. 
v. 36. 

zla-ba chu-gel candrakznti magic 
moon-stone, I .  viii. 10. 

zlum-po vartula round, 11. i. 6. 
gzugs-kyi rdo-rje-ma "Rzipavajrd, 

I .  iv. 2. 

gzugs-briian prakrti image, I.  ii. 20; 
bimba Aanifestation, I.  viii. 9; 
puttali, I.  xi. I ,  2. 

gzun-ba dan hdzin-pa grZhyagr2- 
huka object and subject, I.  i. 20; 
ix. 5; x. 33. 

bzan-mo divya celestial, I .  x. 5. 
bzah-ba bhojana feasting, 11. iii. I ;  

vii. 5, 6, 7, 10; kfina eating, 11. 
ix. 36. 

bzi-ba majana drunk, I .  vi. 26. 
bzlas-pa tejapa recitation. 
bzlog-pa viparita reverse, 11. ii. 47, 

(hod) dpah-med "Arolik, *Ami- 
tzbha 'Boundless Light'. 

ho-byed-pa and ho-mdzad-pa cum- 
bana kiss. 

hog-ial-ma AhomukhZ, 11. iv. 65. 

yan-dag rab-sbyin sampradzya tra- 
dition, 11. vii. 4. 

yi-ge ak~ara  *syllable, I.  viii. 9. 
yi-dvags zla-phyed pretapaksa dark 

fortnight, I.  vii. 20; see also 
mar-no. 

yig-hbru ak~ara  "syllable, I.  iii. 2. 

za-ma-tog karandaka casket, 11. ii. yid-ches pratyaya certainty, 11. ii. 
39; iii. 4. I 40. 
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yid-bzan-ma S u m - s  'High-min- 
ded', one of the 32 *veins, I.  i. 18. . . . 

yul vGaya *sense-sphere, 11. 111. 

31, 32, 34, 35, 50; deha body, 
'phenomenal form', 11. iii. 24. 

yul-can vaisayika' sense-faculty, 11. 
iii. 34 (= dban-po). 

ye-ies lna paiicajiia'na 'wisdom as 
fivefold, 11. iv. 45. 

g'yun-mo *Dombi; domba a low- 
caste, 11. iii. 45. 

g'yon-pa-ma VGma' 'Left-handed', 
one of the 32 *veins, I.  i. 16. 

\ 

ra-ba przkzraka balustrade, I .  iii. 3. 
ran-hdod lha *sve~tadevata' chosen 

divinity. 
ran-byun me-tog svayambhu'kusuma 

SB : blood from menstruation, 11. 
iii. 48, 59. 

ran-htshed-ma "Candzli, 11. iii. 62; 
see also gdol-pa-mo. 

ran-biin svabhGva self-nature. 
ran-rig svasamvedya self-experienc- 

ing, I .  viii. 27, 46, 51; I.  ix. 3;  I.  
x. 8. 

rab-tu rgyas-pa prasara pouring 
forth, I .  vii. 26. 

rab-tu myos-ma prama'da young 
woman, I.  ii. 26. 

rab-mthon pratyaksa intuitive, 11. 
1. 3. 

rab-gnas pratisthz *consecration, 
11. i. I .  

rab-son-gnas pretzlaya cemetery, 
11. iii. 49. 

rab-gson-dge-hdun Pretasamha'ta, a 
place of pilgrimage, I.  vii. 18. 

ral-gri khadga sword, 11. xi. 4. 
ri-khrod-ma *Saaarl; see also 

mtshan-mo and rnon-pa-ma. 
ri-bon-can id in  *moon, I .  i. 3 I.  

rig-byed veda, I. viii. 54; 11. v. 45 ; 
ix. 18. 

rig-ma tvidya' *Spell (= yogi@, 
I. x. 5; 11. ii. 10; v. 19, 58, 

59. 
rigs kula *'Buddha-Family'. 
rigs-kyi bdag-po kuliia (translated 

into Tibetan as kuhia) thunder- 
bolt, t*vajra, 11. v. 53. 

rigs-pa p k t i  device, I. i. 4; iii. 16; 
v. 8. 

rin-chen (hbyun-gnas) +Rattuz 
(sadhava) . 

rim-pa krama, nyzya order. 
rims jvara fever, plague, 11. iii. 66. 
ril-ba spyi-blugs kumadalu jar, I. 

ii. 22. 

ru-sbal h r m a  tortoise, 11. v. 31, 54. 
ru-sbal-skyes-ma Ki imj i i  'Tor- 

toise-born', one of the 32 *veins, 
I .  i. 16. 

rus-pahi rgyan asthyzbharay bone- 
ornament, 11. iii. 56. 

rus-pahi phren-ba osthima'liki 
bone-necklace, I.  vi. 3. 

reg-min asparia untouchable, 11. iii. 
58. 

reg-rin du?zsplia untouchable, 11. iii. 
45- 

rens-par byed-pa stambhana petri- 
fying, a *rite, I.  i. 8 ; ii. 12 ; xi. 2, 
3 ,4 ;  11. ix. 16; x. 2,4. 

rens-ma (literally : 'Stiff') Kt.?-- 
warn5 'Black', one of the 32 
*veins, I .  i. 17. 

ro mytaka corpse, I.  iii. 4;  11. iii. 49; 
iava, 11. iii. 57; vii. 8. 

ro-mfiam-pa samarasa same flavour, 
equal, I .  viii. 37, 39, 40; X. 8 ;  11. 
iii. 15. 

ro-ma RasanG right *vein. 
ro-lans-ma * Vetiili. 
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rol-mo ta'&zva dancing, 11. v. 9. 
rlabs h r i  wave, 11. v. 69. 
rlun (gi phyogs) viyavi north-west, 

I .  ii. 20; ix. 10; x. 29; 11. v. 18, 
53- 

rlom-pahi Bin snigdhuv,rksa succu- 
lent tree, I .  xi. 4. 

rlom-sems med-pa nistaratiga tran- 
quil, I.  x. 34, 36; 11. v. I I; see also 
dbab-rlabs med-pa. 

brla hurpara thigh, 11. xi. 13. 

lag-bcans-pa pinyivipti embrace, 
11. iii. 11. 

lag-gdub rucaka bracelet, I .  iii. 14; 
vi. 2, I I ; viii. 17; 11. vi. 4. ' 

lan-tshos yauvana youth, 11. ii. 17; 
iii. 14; iv. 35; vi. 1 I. 

lan-bdun-pa saptaarta 'seven- 
timer', I. vii. 21 ; I .  xi. 10; see also 
skye-ba bdun-pa. 

lan-tsva rgya-mtshohi nan-skyes 
lavanasiigaramadhyaja 'arising in 
the salt ocean', a place of pil- 
grimage, I .  vii. 15. 

lan-tshva h v a ~  salt, 11. iii. 46. 
lun-btan ri~tika' soap-berry tree, 11. 

X. 2. 
lud-pa s'lepu phlegm, 11. iii. 48. 
lus-nan (phyogs) kaubmi north, I .  

viii. 13; ix. 11. 
le-lo kauridya indolence, 11. ii. 37. 
log-pa jzgrat awake, I. viii. 43 ; x. 19. 
log-par hdren-pa vimiyaka trouble, 

11. iv. 90. . 
Bamirpa*flesh, meat, 11. iii. 56; ix. 

13; bala meat, 11. v. 61; xi. 15. 
Ba-chen mahzmirpa human flesh, 

11. iii. 60. 
6i-b3 mrtaka corpse, I .  viii. 4; see 

also ro. 
Bin kijtha wood, 11. iii. qq. 

Bin-tu gzugs-can-ma Sunipini 
'Beautiful', one of the 32 *veins, 
I .  i. 17. 

Be1 spha~ika crystal, 11. x. 2. 
Ses-rab *Prajiii partner, I.  iii. 17, 
18; v. 16; vii. 23; 11. iii. 13, 15; 
iv. 44,57; ix. 15; tprajt7a' *wisdom. 

Ses-rab pha-rol-phyin-ma *Prajiia'- 
pzramitd 'Perfection of Wisdom', 
11. xi. 2. 

Bes-rab-ma *Prajia' partner, 11. iv. 

41. 
Bes-rab ye-des (kyi dban-bskur) 

prajiijiiinZbhi~eka t*Consecra- 
tion (tabhi~eka) of the Know- 
ledge of Wisdom, 11. iii. 10, 11. 

giin-rje Vaivamata = * Yam,  111. 
v- 37- 

g4in-rje (hi phyogs) yimya Yama's 
quarter, south, I .  viii. 13 ; ix. I I. 

gber-ba drava flow, 11. ii. 54. 

sa-spyod bhkara sprite, I. v. 3. 
sa-spyod-ma OBhticari. 
sa-bon bija *seed. 
sa-lu Sili rice, I. ii. 27; 11. iii. 60; v. 
56, 61; x. 5. 

sans-rgyas lna paiicabuddha *bud- 
dhahood as fivefold, 11. vi. 4. 

sum-hkhor-ma Traivrtta' 'Three- 
fold', one of the 32 "veins, I. i. 18. 

ser-sna pihna malignity, 11. ii. 57; 
iii. 5 1 ; iv. 16. 

ser-sna rdo-rje Pihnavajra = 

*Ratnasambhava, 11. ii. 57. 
sems-dpah-bo Sitvika (= t*Vajra- 

sattva), I. v. 12; 11. xi. 7. 
ser-po pita yellow, I .  ii. 20; pinga 

yellow, I .  iii. 13. 
so medini earth, I.  vii. 5. 
so-phag istaka brick, I.  ii. 20; 11. v. 

5'. 
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so-rtsi priga betel-nut, 11. ii. 5. 
so-so-rasta-fiid SaurQfra, a place of 

pilgrimage, I.  vii. is. 
so-sor rtog-pa(hi ye-4es) pratyavek- 

fa~(-j&ina) Discriminating Wis- 
dom (see *wisdom as fivefold), I. 
viii. 7; 11. iv. 46. 

sor-mo (sor) anguli finger, I. vii. 2; 
atiguh inch, I. vi. 16; 11. I. 8; 
vii. 2. 

sol-ba atigira charcoal, I. ii. 20; 
11. v. 51. 

srad-bu sftra thread, I. ii. 20; x. 22, 
24; 11. v. 6, 50. 

srin-mo bhagini sister, I. v. 2, 16; 
11. v. 59; vii. 11. 

srid-pa bhava existence. 
srin-pahi mtshams ra~ascss'ii south- 

west, 11. v. 18. 
srin-lag aniimikii fourth finger, I. 

vii. 3 ,4;  11. iii. 14; v. 69; xi. 3. 
srub-pa mantha, mantfina agita- 

tion, churning, 11. v. 14, 18, 48. 
sreg-blugs hotavya oblation, 11. ix. 

6. 
slu-ba vaiicana misleading, I. ix. 7. 
slob-dpon (gyi dbai-bskur) 2Zrya'- 

bhi~eka Master's *Consecration, 
(tabhi~eka) 11. iii. 10, I I ,  13. 

gsan-b&i dkar-mo Guptagauriki 
Gauri 11, I. ix. 17. 

gsan-ba(& dban-bskur) guhyibhi- 

~eka  Secret mConsecration 
(tabhijeka), 11. iii. 10, I I ; xi. 2. 

gsil-byed Rhirikhiriki fan, 11. v. 

32. 
gsun vZc speech. 
gser-dan-ldan-pahi-glin ccimikarZn- 

vitam dvipam 'Isle of Gold', a 
place of pilgrimage, I. vii. 16. 

gso-ba jiva soul, I. x. 12. 

gso-sbyon po~adha confession, 11. 
viii. 9. 

gsod-par byed-pa and bsad-par 
bya-ba ma'rapa +slaying. 

gsol-ba gdab-pa abhyarcami prayer, 
I. x. 27. 

bsam-gtan dhyeya meditation, I. v. 
20; *dhycina, I. v. 21 ; vi. 24; 11. ii. 
8 ; iii. qz ; ix. 6. 

bsil-sbyin-ma Sit&- 'Freshener', 
one of the 32 *veins, I. i. 17. 

bsre gadha' rhinoceros, I. ii. 3 I. 

lha-bios naivedya food-offering, 11. 
i. 14; iii. 21. 

lhan-cig skyes-pa sahaja *innate. 
lhan-cig skyes-pa& dgah-ba saha- 

j&nda innate *joy ( t h n d a ) .  
lhun-bzed yogapitrikci begging- 

bowl, 11. v. 31. 

a-ga-ru vtiyas@aru sweet aloe wood, 
11. viii. 4. 
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refers' to an entry in the Index (vol. ,I, pp. 143 ff.). t refers to an entry in 
the Glossary (vol. I, pp. 131 ff) .  P Peking Kanjur. N Narthang Kanjur. 

SB concealed meaning (sandhyribhdja). 

a d a k a  cha. 
*ak;ara yi-ge, yig-hbru. 
"Akobhya mi-bskyod-pa. 
agni me. 
anka mtshan-ma. 
ankus'a lcags-kyu. 
atiga I. i. 25; 11. xi. 13. 
atigiira sol-ba. 
a@la sor-mo. 
anguli sor-mo. 
arigu~tha mthe-bon. 
adbhuta rnam-pa. 
adhiviisana sta-gon. 
t*adhi$ht%a byin-gyis brlabs-pa. 
aniimikii srin-lag. 
anustha'na(j<iina) nan-tan (gyi ye- 

ies). 
antariibhava bar-mahi srid. 
antasthiina mthar-gnas-pa. 
apakara gnod-pa. 
abhiciiruka mnon-spyod. 
abhimant na-rgyal gcag-pa. 
abhimantr mnon-par bsnag-pa. 
t"abhz.jeka dban, dban-bskur-ba. 
Abhedyii mi-phyed-ma 
abhyarcanii gsol-ba gdab-pa. 
abhyiisa goms-pa. 
"Amitiibha hod-dpah-med. 
Zamrta bdud-rtsi, mi-hchi. 
"Amogha (siddhi) don-yon (grub-pa). 
amla skyur-ba. 
aruna fii-mahi mdog. 
argh phod-pa. 
argha mchod-yon. 

arjaka I .  ii. 20. 

ardhaparyanka skyil-krun phyed-pa. 
ardhahiira do-gel-phyed. 
"Avadhiiti kun-hdar-ma. 
avalamb dmigs-pa. 
Avici mnar-med. 
asthimiilikii rus-pahi phren-ba. 
asthyabharana rus-pahi rgyan. 
asparia reg-min. 
Ahomukhii hog-ial-ma. 

iikar;ana hgugs-par byed-pa, dgug- 

Pa. 
iikiira rnam-pa. 
iikrti cha-byed. 
iikysti dgug-pa. 
iikram mnan-pa. 
"iigantukamala glo-bur dri-ma. 
iicama hthor-hthun. 
iiciira tha-siiad. 
*iiciiry~bhi;eka slob-dpon (gyi dban- 

bskur). 
iijopa Gems-pa. 
itmaka bdag-iiid. 
Idtman bdag. 
iidariajiiiina me-lon ye-ges. 
t*iinanda dgah-ba. 
*iiyatana skye-mched. 
"Arolik hod-dpah-med. 
iilaya gnas. 
iiliriga hkhyud-pa. 
"dlidha rkan-pa g'yas-pa brkyan- 

by as-pa. 
1 iilocana gros. 
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indfiili mig-hphrul mnah-ba. 
*Indra dban-po. 
indranila dban-snon. 
windriya dban-po. 
istaka so-phag. 

ibana lta-ba. 
iivara dban-phyug. 

ucciitana skrod-pa, bskrad-pa. 
t#utpattikrama bskyed-pahi rim-pa. 
*utpannakrama skyed-med rim-pa, 

rdzogs-pahi rim-pa. 
utpala I. vi. 8 ; 11. i. 10 ; viii. 4. 
utpiida chags-pa. 
zrdyhna skyed-tshal ra-ba. 
unmiida myo-ba. 
upaketra fie-bahi iiti. 
upachra mchod-pa. 
upachandoha iie-bahi tstshando. 
upadrava htshe-ba. 
upapifha iie-bahi gnas. 
upapilava iie-bahi hthun-gcod. 
upameliipaka fie-bab hdu-ba. 
upavodha no mi tshog-pa. 
upalabh dmigs-pa. 
up&d&za iie-bahi dur-khrod. 
upasmii I. i. 25. 

upahata bsnun-pa. 
upahiira mchod-pa. 
teupiiya thabs 
upebii btan-siioms. 
Upendra iie-dban. 
uraga lto-hphye. 
-a drod. 
m a n  11. ix. IS ,  27, 34, 37. 
Upnii tsha-ba-ma. 

o~fha ma-mchu. 

aindri dban-po (hi phyogs). 
aiiani dban-ldan (phyogs). 

k&a mchan-khun. 
kucqiori skra-yi ska-rags. 
katuka tsha-ba. 
kunfhaka tsher-ma. 
kanthamiih mgul-gyi phren-ba. 
kanthi mgul-rgyan, nor-bu. 
kanisthika thehu-chun. 
#kupiila thod-pa. 
hamaddu ril-ba spyi-blugs. 
kamp hdar-ba. 
kara&ka  za-ma-tog. 
karhla hjigs-pa. 
*karupi siiin-rje. 
*kart? gri-gug. 
*karpiira ga-pur. 
*Karmirrapiifaka Icags-pahi bran- 

iiid. 
"kalda bum-pa. 
kalii cha. 
kavaca go-cha. 

' kqiiya ska-ba. 
kasturh- gla-rtsi; 11. iii. 59; iv. 7. 
k t ida  gtsub-Sin. 
Kiimini hdod-ma. 
*kiiya sku. 
kira rnam-pa. 
*Kiirunyapiifoka byed-p*i bran- 

iiid. 
kiila dus. 
kistha Sin. 
kiiijalka ze-hbru. 
kilbi!a iion-mons-pa. 
kuca nu-ma. 
Kuccii pir. 
kurikuma gur-gum. 
kuiija bya-skyibs. 
kuthiirachinna I. ii. 22, 23. 
kunda thab-khun. 
kundala ma-cha. 
kunda 11. iv. 30; v. 11 .  

kunduru I. x. 38; 11. ii. 33, 52 ;  iii. 
17, 38, 60; iv. 8, 38. 
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*Kubera nor-bdag. 
kumiri giun-nu-ma. 
kumbhaka mub-pa, 
kurpara brla. 
kula rigs. 
kuliia rigs-kyi bdag-po. 
kzirma ru-sbal. 
Kiirmaji ru-sbal skyes-ma. 
kjtahama nal-bsos. 
kytyiinusfhiina(jiiiina) bya-ba nan- 

tan (gyi ye-bes). 
krpita 11. iii. 57; iv. 6. 
Kjpavarni  rens-ma. 
kpna mar-no. 
keyiira dpun-rgyan. 
kes'ara ze-ba. 
koli bye-ba. 
kautuka ldo, brtse-ba. 
kausidya le-lo. 
kauberi lus-nan (phyogs). 
krama rim-pa. 
krara ma-runs-pa. 
klii, kles'a iion-mons-pa. 
kles'ajCanivarana iion-mons 9es- 

byahi sgrib. 
*kana skad-cig-ma. 
ksatriya rgyal-rigs. 
ketra iin. 
hema bsiiun. 
hobha dkrug-pa. 

khatiki I. ii. 22. 

khdga  ral-gri. 
khanda cha, dum-bu. 
khiina bzah-ba. 
khirikhiriki gsil-byed. 
khecaratva mkhah-spyod. 
*Khecari mkhah-spyod-ma. 
kheta 11. iii. 56; iv. 8. 

gana tshogs. 
gandha bsre. 

gati bgrod-pa. 
gamya bgrod-pa. 
gidham dam-pa. 
*gita glu. 
guda bu-ram. 
Guptagaurikd gsan-bahi dkar-mo. 
*guru bla-ma. 
gulma lcug. 
*guhyabhi!eka gsan-ba(hi dban- 

bskur). 
grdhra bya-rgod. 
Gehti khyim-ma. 
gocara spyod:yul. 
#Goddvari bH-yi mchog-sbyin. 
gomiiyu ba-lan-tshe. 
Gauri dkar-mo. 
graha gdon. 
griihyagrahaka gzun-ba dan hdzin- 

Pa. 

*ghantha dril-bu. 
ghamai brgyal-ba. 

tkcakra, "cskri mar-lo. 
can(iiila gdol-pa. 
"Candili gtum-mo, gdol-pa-mo, 

smre-ba-can, ran-htshed-ma. 
"Candika gtum-mo. 
catuhsama bii-mfiam. 
*caturthiibheeka bii-ba(hi dban- 

bskur). 
candana tsan-dan. 
candrakanti zla-ba chu-gel. 
candramani zla-nor. 
carmiira ko-lpags-mkhan. 
ciimara rna-yab. 
ciimikardnvitam dvipam gser-dan- 

Idan-pahi-glin. 
cirya spyod-pa. 
"citta thugs, sems. 
citraka I. ii. 24. 
cihna phyag-mtshan. 
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*Cundd tsun-di. 
cumbana ho-byed-pa. 
ciima phye-ma. 
cqdahra  amin-&an. 
caura chom-rkun. 
"Cauri chom-rkun-ma. 
cauryakeia rkun-mahi skra. 
cauryapattra rkun-mahi lo-ma. 

chandoha tstshando. 
cheamada dran-pa iiams-pa. 
choma tstsho-ma. 

Janani skyed-byed-ma. 
t*japa bzlas-pa. 
jariijlu khru-ma. 
jal'g mchil-r nag. 
*jigrat log-pa. 
jiva gso-ba. 
jid htshal-ba. 
jye~jha thu-bo. 
jyesthii mthe-bon. 
jvara rims. 
jvalacivara chos-gos. 

"damaru can-tehu. 
t#diikini rnkhah-hgro-ma. 
dindima 11. iii. 58; iv. 8. 
domba, *Dombi g'yun-mo. 

tatpara bied-pa. 
tetantra rgyud. 
tapas dkah-thub. 
tapta btsos. 
tarj bsdig-pa. 
tarjani bsdigs-mdzub. 
ta'ndava rol-mo. 
* Tdrd, Tiirani sgrol-ma. 
tikta kha-ba. 
tiryac byol-son. 
tila til. 
t i l d a  thig-le. 

tirthika mu-stegs-pa. 
tumbhih ku-ba. 
tufa phub. 
tusw dgyes-pa. 
trptikara 11. iii. 58. 
tejas drod. 
torapu rta-babs. 
taila hbru-mar. 
tydga mchog-sbyin. 
+trihiya sku-gsum. 
tr& rtse-gsum-pa. 
trailokya hjig-rten gsum-po. 
Traityttd sum-war-ma. 
danda dbyug-gu. 
dadhi io. 
danta, das'ana tshems. 
diuya dam-pa, bzan-mo. 
Diwyd rtse-ba-ma. 
dibii dban. 
dz&Kha sdug-bsnal-ba. 
dukp~Sa reg-rixi. 
dundubhi ma. 
dundura 11. iii. 57; iv. 7; skal-med- 

Pa. 
d u r b e a  smod-tshig. 
dqta  gdug-pa. 
djwti lta-stans. 
doldtiga khyogs. 
Dosd skyon-ma. 
drava gser-ba. 
dravya rdzas. 
dvadvatantra giiis-@is Wyud-pa. 
Dtrjii skyes-gfiis. 
dvipufa hphar-ma giiis-dag. 
dviveta fiis-bskor. 
*dvesa ie-sdan. 

*dharrnadhiStu chos-kyi dbyins. 
"dhdtu khams. 
dhi blo. 
dhira dal-ba. 
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&a hdar-ba. 
dhuirya dal-ba. 
+&yiina, dhyeya bsam-gtan. 
dhvaja rgyal-tshan. 

Nuti, *Narti gar-ma. 
#niitya gar. 
*Mdi chu-tshod, rtsa. 
natha mgon-po. 
niibhi lte-ba. 
niiiana hjig-pa. 
nikiiya sde-pa. 
nimantr siian-gsan hdebs-pa. 
nimba nim-pa. 
nira&ka 11. iii. 5 6 ;  iv. 8; vi. 10; 

X. 2. 

nirodha hgog-pa. 
*nirvana ii-ba. 
nivrti ii-ba. 
nispatti, nispanna rdzogs-pa. 
nisyanda (phala) rgyu-hthun (hbras- 

bu). 
nistaranga dbah-rlabs med-pa, 

rlom-sems med-pa. 
tlila sno-bo. 
niipura rkan-gdub. 
"Nairatmyii bdag-med-ma. 
Nairrti bden-bral. 
naivedya lha-bios. 
nyiiya rim-pa. 
nyiis dgod-pa. 

parikaja hdam-skyes. 
*paiicajiiiina ye-ies lna. 
Lpaiicabuddha sans-rgyas lna. 
paiijara gur. 
pala bris-sku. 
pafala btu-ba. 
pat dgyel-ba, hgyel-ba. 
pada gnas. 
padmini padma-can. 
para, parama dam-pa. 

*param-nanda mchog-tu dgah-ba. 
pardu dgra-sta. 
pardrama nal-ba. 
*Parndavari parnna-ri-khrod-ma, 
parva dus-thabs. 
p d u  phyugs. 
"Piindurti, Piiduraviisini gos-dkar- 

ma. 
panyiivizpti lag-bcans-pa. 
piitanii ltun-bar byed-pa. 
patala rkan-hog. 
piidya iabs-bsil. 
ptivaka htshed-pa. 
piivakakona htshed-pahi mtshams. 
Pivaki htshed-ma. 
piisiina rdo. 
pinga ser-po. 
pinda gon-bu. 

suns ser-sna. P" 
Pis'unavajra ser-sna rdo-rje. 
*pitha gnas. 
pita ser-po. 
piyqa bdud-rtsi. 
pilava hthun-gcod. 
pivara btun-mchog. 
pula hphar-ma. 
puttali gzugs-briian. 

puru~a skyes-bu. 
purusakiira (phala) skyes-buhi byed- 

pa(hi hbras-bu). 
puskarini rdzin-bu. 
P u ~ y a  rgyal. 
pustaka glegs-barn. 
piiga so-rtsi. 
pgja mchod-pa. 
pziti dri-na. 
piiraka dgan-ba. 
piirva?n sno. 
posadha gso-sbyon. 
paustika rgyas-pa. 
prakrti gzugs-briian. 
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t*prajiiii des-rab, des-rab-ma. 
*praj&ijEniibh@eka des-rab ye-ges 

(kyi dban-bskur). 
*prajr?iipiiramitii des-rab pha-rol 

phyin-ma. 
pradhauk dbul-ba. 
pianidhiina smon-lam. 
pratimii sku-gzugs. 
pratisthii rab-gnas. 
praty&a rab-mthon. 
pratyaya yid-ches. 
piatyavekana(iiiiina) so-sor rtog- 

pa(hi ye-Ses) 
pradedikii mdzub-mo. 
pradosa sna-ba. 
pradhirna gtso-bo. 
prapaiica spros-pa. 
prapid btsir (htshir-ba). 
prabhirva byin-gyis brlabs-pa. 
prabhu gtso-bo. 
pramirda rab-tu myos-ma. 
Pravapii giol-ma. 
prusara rab-tu rgyas-pa. 
prasiiritaka bkal-ba. 
prasiitaja bu-btsas-skyes. 
prasveda rdul. 
prahiira thun-tshod. 
priikiiraka ra-ba. 
priikrta phal-pa. 
prerikhana 11. iii. 57; iv. 8. 
pretapak~a yi-dvags zla-phyed. 
Pretusamhata rab-gson-dge-hdun. 
pretiilaya rab-son-gnas. 
Premani sfiu-gu-ma. 
prokana btan-gtor. 

bandhuka I. iii. 13. 

bala Sa 11. iii. 20, 43, 56. 
bali gtor-ma. 
biidh gnod-pa. 
biidhana mnan-pa. 
bimba gzugs-briian. 

*b$a sa-bon. 
bibhatsa mi-sdug-pa. 
ebodhicitta byan-chub-kyi sems 
bodhyangusapta byan-chub yan-lag 

bdun. 
*brahma&ja tshans-pahi sa-bon. 
brahman bram-ze. 
* Brahmii tshans-pa. 
* Briihmani bram-ze-mo. 

bhagavati bcom-ldan-hdas-ma. 
bhagini srin-mo. 
bhatfiiraka rje-btsun, 
bhayiinaka hjigs-run-ba. 
bha@o rje-btsun. 
bhava srid-pa. 
bhavya skal-ldan. 
b h m a  thal-ba. 
bhiiini snod-can. 
bhiiga skal, cha. 
bhiijana snod. 
bhiida snod. 
bhiiva dnos-po. 
Bhiiaaki sgom-pa-ma. 
t*bhiivana sgom-pa. 
bhiiskara snan- byed. 

dge-slon. 
bhuaana gnas. 
bhiicara sa-spyod. 
eBhiicari sa-spyod-ma. 
bhiita hbyun-ba. 
bhiirja gro-ga. 
bhrkuti khro-giier. 
Bh~kuti khro-giier-can. 
b h ~ p g a  bun-ba. 
bheda dbye-ba, bye-ba. 
bhojana bzah-ba. 
bhautika hbyun-po. 
bhriinti mrul-ba.  

I magna byin-ba. 
majjana bzi-ba. 



HEVA J R A - T A N T R A  

maEjari dog-pa. 
manda dkyil 
t*mandala dkyil-hkhor. 
mathaniya gtsub-stan. 
madana 11. iii. 56; iv. 6. 
madya chah. 
madhura mnar-ba. 
madhyama hbrin-po, dbu-ma. 
*Madhyamaka dbu-ma. 
madhyamii gun-mo. 
t#rnantra snags. 
mantrin snags-pa. 
mantha, manthiina srub-pa. 
marakata mar-gad. 
marana hchi-ba. 
malana iied-pa. 
malayaja 11. iii. 56; iv. 8. 
masi snag-tsa. 
mahattara che-mchog. 
mahiicchma brda-chen. 
mahiibhiiga skal-chen. 
mahiimadhu sbran-chen. 
mahiimiimsa Sa-chen. 
tQmahiimudrii phyag-rgya chen-po. 
mahiiraudra drag-chen. 
Mahiisarighi dge-bdun phal-chen. 
mahiisiidhanii I. i. 25. 
emahiisukha bde-ba chen-po. 
miimsa 4a. 
Mdtari ma-mo. 
miitula ian-po. 
miit? ma-mo. 
"Miimaki bdag-ma. 
*miiya sgyu-ma. 
*Miira bdud. 
*miirana gsod-par byed-pa. 
Miiradarikii bdud-bral-ma. 
miirtanda iii-ma, bdud las rgyal-ba, 

btsod. 
miilatindhana 11. iii. 58; iv. 4, 7 ;  

vii. 10. 

mii~a mon-sran-snehu. 

milana hdu-ba-. 
mi~ta  iim-pa. 
mukuti cod-pan. 
mukhya gtso-ba. 
mundita bregs (hbreg-pa). 
*mudra, mudrana phyag-rgya, gug- 

skyes. 
t Qrnudrii phyag-rgya. 
mudri p hyag-rgya-can. 
miirchita brgyal-ba. 
miirdhan spyi-bo. 
mrtaka ro, Si-ba. 
mrd (noun) hjim-pa. 
mrd (verb) rniies (miied-pa). 
mekhalii ska-rags. 
medini so. 
melii hdus-pa. 
melii, melapaka hdu-ba. 
motana iied-pa. 
moda dgah-ba. 
maitri byams-pa. 

y a k ~ a  gnod-sbyin. 
yatna hbad-pa. 
yiimya &in-rje(hi phyogs). 
yukti rigs-pa. 
tyoga sbyor-ba, rnal-hbyor. 
*yogatantla mal-hbyor rgyud. 
yogapiitrikii lhun-bzed 

, Q Yogiiczra rnal-hbyor spyod-pa. 
*yogin rnal-hbyor-pa. 
*yogini rnal-hbyor-ma. 
Qyoginitantra rnal-hbyor-ma rgyud. 
yoSid btsun-mo. 
yauvana lan-tshos. 

Qrakta khrag. 
rabasiiia srin-pahi mtshams. 
* Rajaki gtso-blag-ma, tshos-ma. 
rajas rdul-tshon. 
* Ratna(sambhava) rin-chen (hbyun- 

gnas). 
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ravapa I .  ii. 24. 
rasa chan. 
* Rasanif ro-ma. 
r e a  chags-pa, hdod-chags. 
riijikd ske-tshe. 
rigikd lun-btan. 
rucaka gdub-bu, lag-gdub. 
Rudra drag-po. 
rapa tshul. 
* Rffpavajrii gzugs-kyi rdo-rje-ma. 
?c rjed-pa. 
~ d d h i  rdzu-hphrul. 
recaka hbyun-ba. 
rob  11. iv. 6. 
rohita 11. v. 30. 
raudra drag-iul. 
raudrakaman mi-bzad-pa. 
raurava nu-hbod. 

l& mtshanlmtshon-pa. 
lakapa mtshan-fiid, mtshan. 
latii wril-gin. 
*Lalanii brkyan-ma. 
laliita dp ral-ba. 
lavana lan-tshva. 
lavaqriigaramadhyaja Ian-tsva 

rgya-mtshohi nan-skyes. 
&nu sgog-pa. 
lahari rlabs. 
liriga 11. vii. 5 ;  xi. 2, 10. 

lekhanf smyug-gu. 
"Locanii spyan-ma, rdo-rje-spyan. 
lobha brkam-pa. 

t*vajra rdo-rje. 
Vajrdaki,  * Vajradi-Jsini rdo-rje 

mkhah-hgro-ma. 
t *  Vajradhara, Vajradhiirin, Vajra- 

dhrk rdo-rje hdzin-pa. 
* Vajrad#hah rdo-rje lu-gu- 

rgyud-ma. 
t *  Vajrasattva rdo-rje sems-dpah. 

* Vajrd rdo-rje-ma. 
tmvajrin rdo-rje-can. 
vqrini rdo-rje-ma. 
vaiicana slu-ba. 
vara dam-pa. 
varalaka lte-ba. 
vartula zlum-po. 
vali giier-ma. 
v d y a  dban-du byed-pa. 
v a t u  dnos-po. 
viic gsun. 
vdpikiitira rdzin-bu& hgram. 
Viimii g'yon-pa-ma. 
Viimint' thun-nu-ma. 
vayaerz' rlun (gi phyogs). 
viiyastigaru a-ga-ru. 
* Vdri, Viiriyogini chu-ma, chu-yi 

mal-hbyor-ma. 
viIruni chu-bdag phyogs. 
*v&m- bag-chags. 
vikariilin gtsigs-pa-can. 
vikalpa mam-par rtog-pa. 
erikepa bsgyur-ba. 
vighna bgegs. 
vin'tra mam-pa sna-tshogs. 
vzj'ana skye-bo med-pa, dben-pa. 
orijaya(kcllda) mam-par rgyal-ba(G 

bum-pa). 
vidarbhita nan-du giug-pa. 
viddha phug-pa (hbugs-pa). 
t*vidyd rig-ma. 
vidve~ana sdaxi-bar byed-pa. 
chihanu, vidhi cho-ga, chog. 
vinayaka log-par hdren-pa. 
* Vindhytikaum-rapaurikii bin-dha 

gdon-nuhi gron-khyer. 
vipurita bzlog-pa. 
vipiika(bana) rnarn-par smin-pa(hi 

skad-cig-ma). 
vz)aka(phalu) mam-par smin-pa(@ 

hbras-bu). 
vibhiiga skal-pa. 
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eribhu rmi&-bdag. 
vimarda, vimrd mam-par iied-pa. 
wirnolqa rnam-par thar-pa. 
V*ogii sbyor-bral-ma. 
*viramdnanda dph-bral-gyi dgah- 

ba. 
~la)qa?a rntshan-iiid dan bral-ba. 
*vivrti don dam-pa. 
t*z+bddhi rnam-par dag-pa. 
wij'odhana mam-par sbyan-ba. 
dvavojra sna-tshogs rdo-rje. 
*v i~a  dug. 
#vi~aya yul. 
ViJfii hjug-ma. 
* V i ~ u  khyab-hjug. 
vistarena rgyas-par. 
vihiira gnas 
vihefh tho brtsams-pa. 
vfra dpah-bo. 
vpidhii mthe-bon. 
vy!dhiirigrytha mthe-bob rgan-po. 
v n ,  samv?! giib-pa (hjib-pa). 
* Vetiili ro-lans-ma. 
*veda rig- byed. 
"vedanii tshor-ba. 
# Vernacitrin thags-bzai-ris. 
vest dkri-ba. 
* Vaibhisya bye-brag smra-ba. 
vaimalya(pha1a) dri-med (hbras- 

bu). 
* Vairocana mam-par snan-mdzad. 
Vaivamata @in-rje. 
vacya rjehu(hi rigs). 
vaisayikiI yul-can. 
vyaiijana dpe-byad, tshod-ma. 
vyasta hchol-pa. 
vyiip khyab-pa. 
vratin brtul-iugs-can. 

iarikhaka dun-chos. 
s'ariiva kham-phor. 
Sava ro. 

*Savart mon-pa-ma, mtshan-rno, 
ri-khrod-ma. 

S&n ri-bon-can. 
Sastrahata mtshon-bsnun. 
iiinta, iiinti ii-ba. 
Siili sa-lu. 
Sikhii gtsug-pud. 
"Siva ii-ba. 
Sitadii bsil-sbyin-ma. 
Suktikii iia-phyis. 
*iukra khu-ba. 
Sun' gtsan-spra. 
hddhi dag-pa. 
Mdhidharmatii(j?liina) chos-dbyins 

dag-pa(hi ye-ies). 
Sudh sbyon-ba. 
"Siinya ston-pa. 
Siidra rmans (dmans). 
Spigiira sgeg-pa. 
*has'iina dur-khrod. 
iyiima sno-bsans. 
draddhii dad-pa. 
Slepa lud-pa. 
s'vaqkii sgyug-mo. 

t*samvara sdom-pa. 
Samvz'di kun-gyis bkur-ba. 
"samvyti kun-rdzob. 
samvc giib-pa. 
*samsiira Whor-ba. 
samsiitr thig-hdebs-pa. 
samsky, samskrta mam-par sbyon- 

ba, sbyan-ba. 
samketa brda, tstsho-ma. 
samkviinti hpho-ba. 
samgraha bsdu-ba. 
samgrahavastucatu~ka bsdu-bahi 

dnos-po bii. 
satyacatu~ka bden-pa bii. 
samdhi thun. 
"samdhyiibhii~a dgons-pahi skad. 
saptasaptika bdun-gyi bdun-pa. 
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.saptiivarta skye-ba bdun-pa, lan- 
bdun-pa. 

samatiijihina miiam-fiid ye-ies. 
t*samaya dam-tshig. 
samayin darn-tshig-can. 
samarasa ro-miiam-pa. 
samarp gtad-pa (gtod-pa). 
samiiyukta mfiam-ldan-pa. 
samiihiirin mfiam-zas-can. 
samudaya kun-hbyun-ba. 
samputa kha-sbyar, miiam-sbyor. 
sampu#ik?ta sbyar-du biag-pa. 
samprd-ya yan-dag rab-sbyin. 
saroajiia kun-mkhyen. 
sarvavit thams-cad-rig. 
"Sarviistiviida thams-cad yod-par 

smra-ba. 
"sahaja lhan-cig skyes-pa. 
sahajiinanda lhan-cig skyes-pahi 

dgah-ba. 
Satvika sems-dpah-bo. 
t'siidhana sgrub-thabs. 
sapeksam ltos dan bcas-pa. 
Siimiinyii spyi-ma. 
siira siiin-PO. 
siilija 11. iii. 60, iv. 7. 
sitighiinaka snabs. 
sic gor-ba. 
Siddhii grub-ma. 
siddhiinta grub-mthah. 
t*siddhi dnos-grub. 
*sihlaka 11. iii. 18; iii. 59; iv. 7, 36; 

viii. 4. 
simiin mtshams. 
sukha bde-ba. 
*Sukhiivati bde-ba-can. 
supta fial. 
Sumaniis yid-bzan-ma. 
surabhi dri-iim. 
Suriipini gin-tu gzugs-can-ma. 
suvihhlhadharmadhiitu chos-dbyins 

gin-tu rnam-dag-ma. 

S&pnari?pii phra-gzugs-ma. 
sm- khab. 
satra srad-bu. 
stirya iii-ma. 
seka dban. 
Sekii dban-ma. 
sew, smii, upasevii bsiien-pa, bsten- 

Pa. 
sainya sde. 
*Sautriintika mdo-sde-pa. 
saubkgya skal- bzaxi. 
*Saur@tra so-so-raga-iiid. 
*skandha phun-po. 
stambha ka-ba. 
stambhana rens-par-byed-pa. 
sthii gnas-pa. 
sthiina p a s .  
S th~var i  pas-brtan-pa. 
sthiti gnas-pa. 
sniip blugs-pa. 
snigdhav?ba rlom-pahi 6s. 
sneha sdug-pa. 
spatika Bel. 
sphiitana dral-ba. 
sphar spro-ba. 
sphur hbigs-pa. 
sphofa bsgyur-ba. 
mabhiiva ran-bf in. 
mayambhiiSRununa ran-byun me-tog. 
mara dbyans-yig. 
masamvedya ran-rig. 
wswe~tadevatii ran-hdod lha. 

ha@zh phyag-dar-rnkhan. 
han snun-pa. 
harita ljan-khu. 
haritalakta ldon-ros. 
hasiia dgod-pa. 
hasta khru. 
hiira do-Sel. 
hiisya dgod-pa. 
*Himiidri kha-bahi ri. 
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hutaiana byin-za. 
hrdaya sfiin-po. 
hrnta dgyes-pa. 
Hetudiiyi'kii rgyu-sbyin-ma. 

aHevajra kyehi rdo-rje. 
hotavya sreg- blugs. 
*homa sbyin-sreg. 
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